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Remove the battery pack before starting any
work on the machine.

Vor allen Arbeiten an der Maschine den
Wechselakku herausnehmen

Avant tous travaux sur la machine retirer
I'accu interchangeable.

Prima di iniziare togliere la batteria dalla
macchina.

Retire la bateria antes de comenzar
cualquier trabajo en la maquina.

Antes de efectuar qualquer intervengao na
maquina retirar o bloco acumulador.

Voor alle werkzaamheden aan de machine
de akku verwijderen.

Ved arbejde inden i maskinen, ber batteriet
tages ud.

Ta ut vekselbatteriet fer du arbeider pa
maskinen

Drag ur batteripaket innan arbete utfores pa
maskinen.

Tarkista pistotulppa ja verkkojohto
mahdollisilta vauriolta. Viat saa korjata vain
alan erikoismies.

Mpwv ané k&Be epyaoia om pnxavr)
QpAIPELTE TNV AVTOAAGKTIKY) puraTapia.
Aletin kendinde bir ¢alisma yapmadan dnce
kartus akuy gikarin.

Pred zahajenim veskerych praci na vrtacim
Sroubovaku vyjmout vyménny akumulator.
Pred kaZdou pracou na stroji vymenny
akumulator vytiahnut.

Przed przystgpieniem do jakichkolwiek prac
na elektronarzedziu nalezy wyja¢ wktadke
aku mulatorowa.

Karbantartas, javitas, tisztitas, stb. el6tt az
akkumulatort ki kell venni a késztilékbdl.

Pred deli na stroju izvlecite izmenljivi
akumulator.

Prije svih radova na stroju izvaditi bateriju za
zamjenu.

Pirms masinai veikt jebkada veida apkopes
darbus, ir jaiznem ara akumulators.

Prie$ atlikdami bet kokius darbus jrenginyje,
isSimkite keiciama akumuliatoriy.

Enne kéiki téid masina kallal votke vahetatav
aku vélja.

BbIHETE aKkyMyNsiTOp 13 MaLLIVHBI Nepef,
NPOBELEHNEM C Hel KakuX-nnbo
MaHUMyNALARA.

[Mpeny 3ano4BaHe Ha kaksuTo e Aa e pabotu
1o MalLMHaTa 13BajeTe akymynaropa.
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TECHNICAL DATA Cordless Vacuum Cleaner M18 VC

Capacity
Container
Solid....
Liquid.....

Filter surface..........

Suction hose diameter..

Battery voltage

Weight according EPTA-Procedure 01/2!

Typically the A-weighted sound pressure level of the tool is less

than 70 dB (A).
The noise level when working can exceed 85 dB (A).
Wear ear protectors!

A WARNING! Read all safety warnings and all
instructions, including those given in the accompanying
brochure. Failure to follow the warnings and instructions
may result in electric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference.

SAFETY INSTRUCTIONS

Never suck up into the machine any inflammable or
explosive solvents, or liquids like petrol, oil, alcohol,
thinners, or small particles (such as metal filings or ash) that
may be hotter than 60°C - otherwise there is danger of
explosion or fire!

You are not allowed to use the appliance in the vicinity of
inflammable gases or substances.

Do not put appliances or accessories into operation, if: the
appliance has recognizable damage (cracks/breaks), the
mains connection lead is defective or shows signs of
cracking or aging, there is a suspected non-visible defect
(after having been dropped).

Do not point the nozzle, hose or tube at people or animals.

If any foam or water egresses, switch off immediately.
Empty the container and, if need be, the pleated filter.

Acids, acetone and solvents can corrode the appliance
components.

In the event of misuse, improper operation or unprofessional
repair work no liability shall be assumed by us for any
damage incurred.

Do not use suction on health damaging dusts.

Not suitable for sweeping up liquids which form a large
foam.

Remove the battery pack before starting any work on the
machine.

Do not dispose of used battery packs in the household
refuse or by burning them. Milwaukee Distributors offer to
retrieve old batteries to protect our environment.

Do not store the battery pack together with metal objects
(short circuit risk).

Use only System C18 chargers for charging System C18
battery packs. Do not use battery packs from other systems.

Battery acid may leak from damaged batteries under
extreme load or extreme temperatures. In case of contact
with battery acid wash it off immediately with soap and
water. In case of eye contact rinse thoroughly for at least 10
minutes and immediately seek medical attention.

This tool is not intended for use by persons (including
children) with limited physical, sensory or mental capacities
or insufficient experience and/or knowledge unless they are
supervised by a person who is responsible for their safety or
have been instructed by them in the safe use of the tool.
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....1246 l/min
80 mbar

Children should be supervised in order to ensure that they
do not play with the tool.

SPECIFIED CONDITIONS OF USE

The vacuum cleaner may be used as follows: suction of
non-toxic dusts and non-cumbustible liquids, aspiration of
sloppy or muddy water, clearing up clogged drains, on-site
cleaning (building sites, working places, etc.).

Do not use this product in any other way as stated for
normal use.

EC-DECLARATION OF CONFORMITY

We declare under our sole responsibility that this product is
in conformity with the following standards or standardized
documents.

EN 60335-1:2002 + A11:2004 + A1:2004 + A12:2006 +
Cor.:2006 + A2:2006 + Cor.:2007-01 + Cor.:2007-02 +
A13:2008 + Cor.:2009 + Cor.:2010 + A14:2010

EN 60335-2-29:2004 + A2:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

in accordance with the regulations

2011/65/EU (RoHs)

2006/95/EC

2004/108/EC

q

Winnenden, 2012-10-26

Rainer Kumpf
Director Product Development

Authorized to compile the technical file

BATTERIES

This device can be used with the following Milwaukee
batteries:

18 V NiCd System PBS3000

18 V Li-lo System V

18 V Li-lo System C

New battery packs reach full loading capacity after 4 - 5
chargings and dischargings. Battery packs which have not
been used for some time should be recharged before use.

Temperatures in excess of 50°C (122°F) reduce the
performance of the battery pack. Avoid extended exposure
to heat or sunshine (risk of overheating).

The contacts of chargers and battery packs must be kept
clean.

For an optimum life-time, the battery packs have to be fully
charged, after used.

MAINTENANCE

Use only Milwaukee accessories and Milwaukee spare
parts. Should components need to be replaced which have
not been described, please contact one of our Milwaukee
service agents (see our list of guarantee/service addresses).

If needed, an exploded view of the tool can be ordered.
Please state the Article No. as well as the machine type
printed on the label and order the drawing at your local
service agents or directly at: Milwaukee Electric Tool,
Max-Eyth-Stralle 10, D-71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLS

Please read the instructions carefully before
starting the machine.

Remove the battery pack before starting
any work on the machine.

Do not dispose of electric tools together
with household waste material! In
observance of European Directive 2002/96/
EC on waste electrical and electronic
equipment and its implementation in
accordance with national law, electric tools
that have reached the end of their life must
be collected separately and returned to an
environmentally compatible recycling
facility.

ENGLISH
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TECHNISCHE DATEN Akku-Staubsauger

Luftstrom
Unterdruck....
Fassungsvermégen:
Behalter
Festkorper .
Flussigkeit..
Filterflache.............
Saugschlauchdurchmesser
Spannung Wechselakku
Gewicht nach EPTA-Prozedur

Der A-bewertete Schalldruckpegel des Gerates ist
typischerweise kleiner als 70 dB (A). Der Gerauschpegel beim
Arbeiten kann 85 dB (A) liberschreiten.

Gehorschutz tragen!

A WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen, auch die in der beiliegenden Broschiire.
Versaumnisse bei der Einhaltung der Sicherheitshinweise
und Anweisungen kénnen elektrischen Schlag, Brand und/
oder schwere Verletzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen fiir die Zukunft auf.

SPEZIELLE SICHERHEITSHINWEISE

Generell durfen keine brennbaren oder explosiven
Losungsmittel, Flussigkeiten wie Benzin, Ol, Alkohol,
Verdiinnung und keine Teile (Metallspéne, Asche), mit einer
Temperatur Uber 60 °C aufgesaugt werden; es besteht sonst
Explosions- und Brandgefahr!

Das Gerat darf nicht in der Nahe von entflammbaren Gasen
und Substanzen verwendet werden

Gerat einschlieRlich Zubehdr nicht in Betrieb nehmen wenn:
Gerat erkennbare Schaden (Risse/Briiche) aufweist, die
Netzanschlussleitung defekt ist, oder Rissbildung bzw.
Alterung aufweist, Verdacht auf einen unsichtbaren Defekt
(nach einem Sturz) besteht.

Dise, Schlauch oder Rohr nicht auf Menschen oder Tiere
richten.

Bei Austritt von Schaum oder Wasser sofort abschalten.
Behalter und ggf. Faltenfilter entleeren.

Saure, Azeton und Losungsmittel kdnnen Gerateteile
anatzen.

Bei Zweckentfremdung, unsachgemafer Bedienung oder
nicht fachgerechter Reparatur, wird keine Haftung fur
eventuelle Schaden tbernommen.

Nicht fur die Absaugung gesundheitsgefahrlicher Staube
verwenden.

Nicht geeignet zum Aufsaugen stark schaumender
Flussigkeiten.

Vor allen Arbeiten an der Maschine den Wechselakku
herausnehmen

Verbrauchte Wechselakkus nicht ins Feuer oder in den
Hausmdill werfen. Milwaukee bietet eine umweltgerechte Alt-
Wechselakku-Entsorgung an; bitte fragen Sie lhren
Fachhandler.

Wechselakkus nicht zusammen mit Metallgegenstanden
aufbewahren (Kurzschlussgefahr).

Wechselakkus des Systems C18 nur mit Ladegeraten des
Systems C18 laden. Keine Akkus aus anderen Systemen
laden.

Unter extremer Belastung oder extremer Temperatur kann
aus beschadigten Wechselakkus Batterieflissigkeit
auslaufen. Bei Berlihrung mit Batteriefliissigkeit sofort mit
Wasser und Seife abwaschen. Bei Augenkontakt sofort
mindestens 10 Minuten griindlich spilen und unverzuglich
einen Arzt aufsuchen.

M18 VC

....1246 l/min
80 mbar

31,.5“/41,7 mm
1

Dieses Gerét ist nicht dafiir bestimmt, durch Personen
(einschlieBlich Kinder) mit eingeschrankten physischen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder mangels
Erfahrung und/oder mangels Wissen benutzt zu werden, es
sei denn, sie werden durch eine fiir ihre Sicherheit
zustandige Person beaufsichtigt oder erhielten von ihr
Anweisungen, wie das Gerat zu benutzen ist.

Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen,
dass sie nicht mit dem Gerat spielen.

BESTIMMUNGSGEMARE VERWENDUNG

Das Gerét ist fir folgende Arbeiten geeignet: Absaugen
nicht toxischer Staube und nicht brennbarer Flissigkeiten,
Aufsaugen von Putz- oder Schmutzwasser, Freisaugen
verstopfter Abflisse, Endreinigung vor Ort (Baustelle,
Arbeitsplatz etc.).

Dieses Gerat darf nur wie angegeben bestimmungsgeman
verwendet werden.

CE-KONFORMITATSERKLARUNG

Wir erklaren in alleiniger Verantwortung, dass dieses
Produkt mit den folgenden Normen oder normativen
Dokumenten ubereinstimmt:

EN 60335-1:2002 + A11:2004 + A1:2004 + A12:2006 +
Cor.:2006 + A2:2006 + Cor.:2007-01 + Cor.:2007-02 +
A13:2008 + Cor.:2009 + Cor.:2010 + A14:2010

EN 60335-2-29:2004 + A2:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

gemal den Bestimmungen der Richtlinien
2011/65/EU (RoHs)

2006/95/EG

2004/108/EG

q

Winnenden, 2012-10-26

o Ji?

Rainer Kumpf
Director Product Development

Bevollméchtigt die technischen Unterlagen
zusammenzustellen

Das Gerat kann mit folgenden Milwaukee Akkus betrieben
werden:

18 V NiCd System PBS3000

18 V Li-lo System V

18 V Li-lo System C

18 DEUTSCH

Neue Wechselakkus erreichen ihre volle Kapazitat nach 4-5
Lade-und Entladezyklen. Langere Zeit nicht benutzte
Wechselakkus vor Gebrauch nachladen.

Eine Temperatur Uber 50°C vermindert die Leistung des
Wechselakkus. Léangere Erwarmung durch Sonne oder
Heizung vermeiden.

Die Anschlusskontakte an Ladegerat und Wechselakku
sauber halten.

Fir eine optimale Lebensdauer miissen nach dem
Gebrauch die Akkus voll geladen werden.

WARTUNG

Nur Milwaukee Zubehoér und Milwaukee Ersatzteile
verwenden. Bauteile, deren Austausch nicht beschrieben
wurde, bei einer Milwaukee Kundendienststelle
auswechseln lassen (Broschire Garantie/
Kundendienstadressen beachten).

Bei Bedarf kann eine Explosionszeichnung des Gerates
unter Angabe der Maschinen Type und der zehnstelligen
Nummer auf dem Leistungsschild bei Ihrer
Kundendienststelle oder direkt bei Milwaukee Electric Tool,
Max-Eyth-Stralle 10, D-71364 Winnenden, Germany
angefordert werden.

SYMBOLE

Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung
vor Inbetriebnahme sorgféltig durch.

Vor allen Arbeiten an der Maschine den
Wechselakku herausnehmen

=9

Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den
Hausmiilll Geméass Européischer Richtlinie
2002/96/EG (ber Elektro- und Elektronik-
Altgerate und Umsetzung in nationales
Recht miissen verbrauchte
Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt und
einer umweltgerechten Wiederverwertung
zugefiihrt werden.

DEUTSCH 19




CARACTERISTIQUES TECHNIQUES Aspirateur sans fil

Courant d’air
Sous-pression
Contenance
Réservoir
Corps solides
Liquides............
Surface du filtre .....
Diamétre du tuyau d’aspiration.
Tension accu interchangeable
Poids suivant EPTA-Procedure 01/2003 ...

La mesure réelle (A) du niveau de pression acoustique de I'outil
est de moins de 70 dB (A). Le niveau de bruit a I'état de marche

peut dépasser 85 dB (A).
Toujours porter une protection acoustique!

A AVERTISSEMENT! Lisez toutes les consignes de
sécurité et les instructions, méme celles qui se trouvent
dans la brochure ci-jointe. Le non-respect des
avertissements et instructions indiqués ci apres peut
entrainer un choc électrique, un incendie et/ou de graves
blessures sur les personnes.

Bien garder tous les avertissements et instructions.

INSTRUCTIONS DE SECURITE PARTICULIERES

En regle générale, ne jamais aspirer de produits solvants
inflammables ou explosifs, de liquides tels que I'essence,
I'huile, I'alcool, dilution et petites piéces (copeaux
métalliques, cendres) a une température supérieure a 60°C
car dans le cas contraire, il y a un risque d’explosion et
d’incendie!

Ne jamais utiliser 'appareil a proximité de gaz et
substances inflammables.

Ne pas mettre en marche I'appareil et ses accessoires
lorsque : I'appareil présente des dommages visibles
(criques/ruptures), le cordon d’alimentation est défectueux,
ou qu’il est criqué ou détérioré par la vieillesse, on peut
soupgonner la présence d’un défaut invisible (aprés une
chute).

Ne pas diriger le suceur, le flexible ou le tube sur des
personnes ou des animaux.

Arréter immédiatement I'appareil s’il dégage de la mousse
ou de I'eau. Vider la cuve et le cas échéant le filtre a plis.

Les acides, I'acétone et les solvants sont susceptibles
d’attaquer des pieces de I'appareil.

En cas d’utilisation non conforme, d’erreur de manipulation
ou de réparation contraire aux regles de I'art, les dommages
éventuels ne seront plus garantis.

Ne pas utiliser pour I'aspiration de poussieres nuisibles a la
santé.

L’appareil ne doit pas étre utilisé pour aspirer les liquides
trés moussants.

Avant tous travaux sur la machine retirer 'accu
interchangeable.

Ne pas jeter les accus interchangeables usés au feu ou
avec les déchets ménagers. Milwaukee offre un systéeme
d’évacuation écologique des accus usés.

Ne pas conserver les accus interchangeables avec des
objets métalliques (risque de court-circuit)

Ne charger les accus interchangeables du systéme C18
qu’avec le chargeur d’accus du systéme C18 . Ne pas
charger des accus d’autres systémes.

En cas de conditions ou températures extrémes, du liquide
caustique peut s’échapper d’'un accu interchangeable
endommagé. En cas de contact avec le liquide caustique de
la batterie, laver immédiatement avec de I'eau et du savon.

M18 VC

... 1246 |/min
80 mbar

En cas de contact avec les yeux, rincer soigneusement
avec de I'eau et consulter immédiatement un médecin.

Cet appareil n’est pas destiné a étre utilisé par des
personnes (y compris des enfants) présentant des capacités
restreintes au niveau physique, sensoriel ou mental, ou qui
manquent d’expérience ou de connaissances, a moins que
de telles personnes soient surveillées par une autre
personne compétente en matiére de sécurité ou aient regu
de cette derniére les instructions adéquates concernant
I'utilisation de I'appareil.

Les enfants doivent étre surveillés afin de garantir qu’ils ne
jouent pas avec I'appareil.

UTILISATION CONFORME AUX PRESCRIPTIONS

L'appareil peut étre utilisé pour des travaux suivants:
aspiration de poussiéres non toxiques et de liquides non
inflammables, aspiration d’eau boueuse et de liquides
décapants, aspiration d’égouts bouchés, nettoyage final sur
les lieux (chantier, place de travail, etc.)

Comme déja indiqué, cette machine n’est congue que pour
étre utilisée conformément aux prescriptions.

DECLARATION CE DE CONFORMITE

Nous déclarons sous notre responsabilité que ce produit est
en conformité avec les normes ou documents normalisés
suivants
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ACCUS

L'appareil peut fonctionner avec les batteries Milwaukee
suivantes :

18 V NiCd System PBS3000

18 V Li-lo System V

18 V Li-lo System C
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Les nouveaux accus interchangeables atteignent leur pleine
capacité apres 4-5 cycles de chargement et déchargement.
Recharger les accus avant utilisation aprés une longue
période de non utilisation.

Une température supérieure a 50°C amoindrit la capacité
des accus. Eviter les expositions prolongées au soleil ou au
chauffage.

Tenir propres les contacts des accus et des chargeurs.

Apres l'usage, les accus doivent étre chargés entiérement
pour une durée de vie optimale.

ENTRETIEN

Utiliser uniquement les accessoires Milwaukee et les pieces
détachées Milwaukee. Faire remplacer les composants dont
le remplacement n’a pas été décrit, par un des centres de
service aprés-vente Milwaukee (observer la brochure avec
les adresses de garantie et de service apreés-vente).

Si besoin est, une vue éclatée de I'appareil peut étre
fournie. S’adresser, en indiquant bien le numéro a dix
chiffres porté sur la plaque signalétique, a votre station de
service apres-vente (voir liste jointe) ou directement a
Milwaukee Electric Tool, Max-Eyth-Strale 10,

D-71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLES

©

Veuillez lire avec soin le mode d’emploi
avant la mise en service

Avant tous travaux sur la machine retirer
I'accu interchangeable.

Ne pas jeter les appareils électriques dans
les ordures ménageres ! Conformément a
la directive européenne 2002/96/EG
relative aux déchets d’équipements
électriques ou électroniques (DEEE), et a
sa transposition dans la Iégislation
nationale, les appareils électriques doivent
étre collectés a part et étre soumis a un
recyclage respectueux de I'environnement.
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DATI TECNICI Aspiratore a batteria

Corrente d'aria
Depressione/aspirazione
Capacita

Capacita serbatoio

Capacita corpi solidi ..

Volume utile per I'acqua
Capacita filtro...........ccccoce..
Diametro tubo d'aspirazione..
Tensione batteria
Peso secondo la procedura EPT.

La misurazione A della pressione del livello sonoro di un utensile
di solito deve essere inferiore a 70 dB (A). Il livello di rumorosita

durante le lavorazioni puo superare gli 85 dB (A).
Utilizzare le protezioni per I'udito!

A AVVERTENZA! E’ necessario leggere tutte le
indicazioni di sicurezza e le istruzioni, anche quelle
contenute nella brochure allegata. In caso di mancato
rispetto delle avvertenze di pericolo e delle istruzioni
operative si potra creare il pericolo di scosse elettriche,
incendi e/o incidenti gravi.

Conservare tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni
operative per ogni esigenza futura.

NORME DI SICUREZZA

In generale, non dovranno essere aspirate né sostanze
esplosive o inflammabili come solventi, benzina, alcool, né
trucioli di metallo o cenere aventi una temperatura superiore
ai 605C, pena il rischio di incendio ed esplosione.

L'apparecchiatura non deve essere usata nelle vicinanze di
gas o altre sostanze infiammabili.

Non mettere in funzione I'apparecchio ed i suoi accessori
se: I'apparecchio presenta danni visibili (cricche/rotture), la
linea di collegamento alla rete e difettosa oppure presenta
formazioni di crepe o invecchiamento, si sospetta un difetto
non visibile (in seguito alla caduta dell'apparecchio).

Non puntare la bocchetta, il tubo flessibile o il tubo su
persone o animali.

In caso di fuoriuscita di schiuma o acqua spegnere
immediatamente |'apparecchio. Svuotare il serbatoio ed
eventualmente il filtro pieghettato.

Acidi, acetone e solventi possono corrodere parti
dell'apparecchio.

In caso di uso improprio, inappropriato o di riparazioni non
eseguite a regola d'arte, si declina qualsiasi responsabilita
per eventuali danni.

Non aspirare polveri che possano essere pericolose per la
salute.

Non adatto per la rimozione di liquidi che generano grande
schiuma.

Prima di iniziare togliere la batteria dalla macchina.

Si prega di leggere con attenzione le istruzioni riguardanti la
sicurezza, nel volantino allegato.

Nel vano d’innesto per la batteria del caricatore non devono
entrare parti metalliche.(pericolo di cortocircuito).

Le batterie del System C18 sono ricaricabili esclusivamente
con i caricatori del System C18 . Le batterie di altri sistemi
non possono essere ricaricate.

Nel caso di batterie danneggiate da un carico eccessivo o
da temperature alte, I'acido di queste potrebbe fuoriuscire.
In caso di contatto con I'acido delle batterie lavarsi
immediatamente con acqua e sapone. In caso di contatto
con gli occhi risciacquare immediatamente con acqua per
almeno 10 minuti e contattare subito un medico.

M18 VC
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Il presente apparato non & destinato all’'uso da parte di
persone (bambini compresi) con abilita fisiche, sensoriali o
intellettuali limitate o da parte di persone con mancanza di
esperienza o mancanze delle necessarie conoscenze, salvo
che vengano sorvegliate da una persona responsabile per
la loro sicurezza o che siano state da quest’ultima istruita su
come utilizzare I'apparato stesso.

Sorvegliare i bambini per accertarsi che non giochino con
I'apparato.

UTILIZZO CONFORME

L'apparecchio & adatto per i seguenti lavori: aspirare
polveri non tossiche, liquidi non infammabili, acqua
sporca, per liberare fori di scarico intasati o per la pulizia
finale di luoghi (per esempio cantieri o luoghi di lavoro in
genere).

Utilizzare il prodotto solo per I'uso per cui & previsto.

DICHARAZIONE DI CONFORMITA CE

Dichiariamo, assumendo la piena responsabilita di tale
dichiarazione, che il prodotto & conforme alla seguenti
normative e ai relativi documenti:
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BATTERIE

Il dispositivo puo funzionare con le seguenti batterie
Milwaukee:

18 V NiCd System PBS3000

18 V Li-lo System V

18 V Li-lo System C
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Le batterie nuove raggiungono la loro piena capacita dopo
4-5 cicli di carica e scarica. Batterie non utilizzate per molto
tempo devone essere ricaricate prima dell’'uso.

A temperature superiori ai 50°C , la potenza della batteria si
riduce.

Evitare di esporre 'accumulatore a surriscaldamento
prolungato, dovuto ad esempio ai raggi del sole o ad un
impianto di riscaldamento.

Per una durata di vita ottimale, dopo I‘uso le batterie devono
essere completamente ricaricate.

MANUTENZIONE

Usare solo accessori Milwaukee e pezzi di ricambio
Milwaukee. Gruppi costruttivi la cui sostituzione non é stata
descritta, devono essere fatti cambiare da un punto di
servizio di assistenza tecnica al cliente Milwaukee (vedi
depliant garanzia/indirizzi assistenza tecnica ai clienti).

In caso di mancanza del disegno esploso, pud essere

richiesto al seguente indirizzo: Milwaukee Electric Tool,
Max-Eyth-Stralle 10, D-71364 Winnenden, Germany.

SIMBOLI

Leggere attentamente le istruzioni per l'uso
prima di mettere in funzione
I'elettroutensile.

Prima di iniziare togliere la batteria dalla
macchina.

(%)

Non gettare le apparecchiature elettriche
tra i rifiuti domestici. Secondo la Direttiva
Europea 2002/96/CE sui rifiuti di
pparecchiature elettriche ed elettroniche e
la sua attuazione in conformita alle norme
nazionali, le apparecchiature elettriche
esauste devono essere accolte
separatamente, al fine di essere
reimpiegate in modo eco-compatibile.
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DATOS TECNICOS Aspirador a Bateria

Caudal de aire
Vacio
Volumen de:
Contenedor
Solidos...
Liquidos.
Superficie de filtro
Diametro de manguera de aspiracion
Voltaje de bateria
Peso de acuerdo con el procedimiento E

La valoracién de la presién acustica de la maquina es
normalmente menor de 70 dB (A). El nivel de ruido, con la

maquina trabajando, podra sobrepasar circunstancialmente 85

dB (A).
Usar protectores auditivos!

A ADVERTENCIA! Rogamos leer las indicaciones de
seguridad y las instrucciones, también las que
contiene el folleto adjunto. En caso de no atenerse a las
advertencias de peligro e instrucciones siguientes, ello
puede ocasionar una descarga eléctrica, un incendio y/o
lesion grave.

Guardar todas las advertencias de peligro e
instrucciones para futuras consultas.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

No aspirar nunca con la maquina ningun disolvente
inflamable o explosivo, o liquidos como gasolina, aceite,
alcohol, diluyentes, o particulas pequefias (tales como
virutas metdlicas o ceniza) que puedan tener una
temperatura superior a 60°C, ya que podria existir el riesgo
de explosién o incendio!

El aparato no debe utilizarse en las proximidades de gases
y sustancias inflamables.

No deben ponerse en marcha los aparatos, accesorios
incluidos, si: el aparato presenta dafios (grietas, roturas), el
cable de alimentacion esta en mal estado, se observa que
esta empezando a agrietarse o que esta demasiado viejo,
se sospecha que se ha producido algun dafio no visible
(después de una caida).

No dirigir la tobera, la manguera o el tubo hacia personas o
animales.

Apagar inmediatamente si sale espuma o agua. Vaciar el
depodsito y, dado el caso, el filtro plegable.

Los acidos, la acetona y los disolventes pueden corroer las
piezas del aparato.

No se asumira responsabilidad alguna por los posibles
dafios causados por una utilizacién distinta al propio fin del
aparato, un mal uso o una reparacién técnicamente
incorrecta.

No utilizar en la absorcion de polvos perjudiciales para la
salud.

No adecuado para aspirar liquidos que formen mucha
espuma.

Retire la bateria antes de comenzar cualquier trabajo en la
maquina.

No tire las baterias usadas a la basura ni al fuego. Los
Distribuidores Milwaukee ofrecen un servicio de recogida de
baterias antiguas para proteger el medio ambiente.

No almacene la bateria con objetos metalicos (riesgo de
cortocircuito).

Recargar solamente los acumuladores del Sistema C18 en
cargadores C18 . No intentar recargar acumuladores de
otros sistemas.

En caso de sobrecarga o alta temperatura, pueden llegar a
producirse escapes de acido provenientes de la bateria. En
caso de contacto con éste, limpie inmediatamente la zona
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con agua y jabdn. Si el contacto es en los ojos, limpiese
concienzudamente con agua durante 10 minutos y acuda
inmediatamente a un médico

Este aparato no esta destinado al uso por personas (incluso
nifios) con restringidas capacidades fisicas, senséricas o
mentales o por la falta de experiencia y/o conocimientos, a
no ser que se encuentren bajo el cuidado de una persona
responsable por su seguridad o que hayan sido instruidas
por éstas con respecto al empleo del aparato.

Los nifios deberan encontrarse bajo vigilancia para
garantizar que no juegen con el aparato.

APLICACION DE ACUERDO A LA FINALIDAD

El aspirador se puede usar para: succiéon de polvos no
téxicos y liquidos no combustibles, aspiracion de agua
fangosa, desatasco de drenajes obstruidos, limpieza "in
situ” (zonas de construccion, lugares de trabajo, etc.).

No utilice este producto para ninguna otra aplicacién que no
sea su uso normal.

DECLARACION DE CONFORMIDAD CE

Declaramos bajo nuestra sola responsabilidad que este
producto esta en conformidad con las normas o
documentos normalizados siguientes.
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BATERIA

El aparato se puede hacer funcionar con las siguientes
baterias recargables de Milwaukee:

18 V NiCd System PBS3000

18 V Li-lo System V

18 V Li-lo System C
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Las baterias nuevas alcanzan su plena capacidad de carga
después de 4 - 5 cargas y descargas. Las baterias no
utilizadas durante cierto tiempo deben ser recargadas antes
de usar.

Las temperaturas superiores a 50°C reducen el rendimiento
de la bateria. Evite una exposicién excesiva a fuentes de
calor o al sol (riesgo de sobrecalentamiento).

Los puntos de contacto de los cargadores y las baterias se
deben mantener limpios.

Para un tiempo de vida éptimo, deberan cargarse
completamente las baterias después de su uso.

MANTENIMIENTO

Utilice solamente accesorios y repuestos Milwaukee. En
caso de necesitar reemplazar componentes no descritos,
contacte con cualquiera de nuestras estaciones de servicio
Milwaukee (consultar lista de servicio técnicos)

En caso necesario, puede solicitar un despiece de la
herramienta. Por favor indique el nimero de impreso de
diez digitos que hay en la etiqueta y pida el despiece a la
siguiente direccion: Milwaukee Electric Tool,
Max-Eyth-Stralle 10, D-71364 Winnenden, Germany.

SIMBOLOS

Lea las instrucciones detenidamente antes
de conectar la herramienta

Retire la bateria antes de comenzar
cualquier trabajo en la maquina.

=

iNo deseche los aparatos eléctricos junto
con los residuos domésticos! De
conformidad con la Directiva Europea
2002/96/CE sobre residuos de aparatos
eléctricos y electronicos y su aplicacion de
acuerdo con la legislacién nacional, las
herramientas eléctricas cuya vida util haya
llegado a su fin se deberan recoger por
separado y trasladar a una planta de
reciclaje que cumpla con las exigencias
ecoldgicas.
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CARACTERISTICAS TECNICAS Aspirador a Bateria

Débito de ar..
Depresséo....
Capacidade do:
Contentor-...
Solidos...
Liquidos
Superficie de filtragem...........
Diametro da mangueira de sucgéo..
Tens&o do acumulador

Peso nos termos do procedimento-EPTA 003....

Normalmente o nivel de pressao de ruido mais elvado da
ferramenta € menos de 70 dB (A). Onivel de ruido a trabalhar
pode exceder 85 dB (A).

Use protectores auriculares!

A ATENCADO! Leia todas as instrugdes de seguranca e
todas as instrugdes, também aquelas que constam na
brochura juntada. O desrespeito das adverténcias e
instrucdes apresentadas abaixo pode causar choque
eléctrico, incéndio e/ou graves lesdes.

Guarde bem todas as adverténcias e instrugdes para
futura referéncia.

INSTRUCOES DE SEGURANCA

E interdita a aspiragdo de diluentes combustiveis ou
explosivos e liquidos tais como gasolina, 6leo, alcool e
materiais de pequena granulometria (limalha, cinzas),
quando a sua temperatura for superior a 600 C. o nao
cumprimento desta indicagéo acarreta perigo de incéndio
ou explosao!

O aparelho nao deve ser utilizado na proximidade de gases
e substancias inflamaveis.

N&o poér o aparelho em funcionamento, nem seus
acessorios, se: o aparelho apresenta danos visiveis
(fendas/quebra), o condutor de ligagao apresentar defeitos
ou indicios de envelhecimento ou fissuras, houver suspeita
de um defeito ndo visivel (apds uma queda).

Nao apontar o bico, a mangueira, nem o tubo para pessoas
ou animais.

Na saida de espuma ou agua, desligar o aparelho
imediatamente.Esvaziar o depésito e, eventualmente, o
filtro plissado.

Acidos, acetona e solventes podem provocar corrosées em
componentes do aparelho.

N&o assumimos nenhuma responsabilidade por eventuais
danos, ocasionados pela utilizagéo fora da finalidade a que
se destina, operagao imprdpria ou reparagao por pessoas
néo qualificadas.

Nao aspirar poeiras nocivas a saude.

Nao é aplicavel para aspirar liquidos que formem muita
espuma.

Antes de efectuar qualquer intervengdo na maquina retirar o
bloco acumulador.

N&o queimar acumuladores gastos nem deita-los no lixo
doméstico. A Milwaukee possue uma eliminagédo de
acumuladores gastos que respeita o meio ambiente.

N&o guardar acumuladores junto com objectos metalicos
(perigo de curto-circuito).

Use apenas carregadores do Sistema C18 para recarregar
os acumuladores do Sistema C18 . Nao utilize
acumuladores de outros sistemas.

Em caso de cargas ou temperaturas extremas, um
acumulador de substituigdo danificado podera verter liquido
de bateria. Se entrar em contacto com este liquido, devera
lavar-se imediatamente com agua e sabdo. Em caso de
contacto com os olhos, enxague-os bem e de imediato
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durante pelo menos 10 minutos e consulte um médico o
mais depressa possivel.

Este aparelho ndo destina-se a ser utilizado por pessoas
(inclusive criangas) com capacidades fisicas, sensorias ou
psiquicas limitadas ou a ser utilizado por pessoas que nao
tenham experiéncia e/ou conhecimentos, a ndo ser que
estas pessoas sejam supervisionadas por uma pessoa
responsavel pela seguranca que lhes dé instrugcdes sobre a
utilizacédo do aparelho.

Criancas deverao ser supervisionadas para assegurar que
n&o brinquem com o aparelho.

UTILIZACAO AUTORIZADA

O aparelho destina-se a aspiragdo de poeiras ndo toxicas e
liquidos ndo combustiveis, bem como de aguas de lavagem
e sujas, desentupimento de esgotos, limpeza final em
obras, locais de trabalho, etc.

Né&o use este produto de outra maneira sem ser a normal
para o qual foi concebido.

DECLARACAO DE CONFORMIDADE CE

Declaramos, sob nossa exclusiva responsabilidade, que
este produto cumpre as seguintes normas ou documentos
normativos:
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ACUMULADOR

O aparelho pode ser usado com os seguintes acumuladores
da Milwaukee:

18 V NiCd System PBS3000

18 V Li-lo System V

18 V Li-lo System C
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Acumuladores novos atingem a sua plena capacidade apos
4-5 ciclos de carga e descarga. Acumuladores nao
utilizados durante algum tempo devem ser recarregados
antes da sua utilizagao.

Temperaturas acima de 50°C reduzem a capacidade do
bloco acumulador. Evitar exposigéo prolongada ao sol ou a
caloriferos.

Manter limpos os contactos eléctricos no carregador e no
bloco acumulador.

Para uma vida util éptima dos acumuladores, tera que
carrega-los plenamente ap6s a sua utilizagao.

MANUTENCAO

Utilizar apenas acessoérios Milwaukee e pecas
sobresselentes Milwaukee. Os componentes cuja
substituicdo ndo esteja descrita devem ser substituidos num
servico de assisténcia técnica Milwaukee (consultar a
brochura relativa a garantia/moradas dos servigos de
assisténcia técnica).

A pedido e mediante indicagao da referéncia de dez
ndmeros que consta da chapa de caracteristicas da
maquina, pode requerer-se um desenho explosivo da
ferramenta eléctrica a: Milwaukee Electric Tool,
Max-Eyth-Stralle 10, D-71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLE

Leia atentamente o manual de instrugbes
antes de colocar a maquina em
funcionamento.

Antes de efectuar qualquer intervengao na
maquina retirar o bloco acumulador.

ﬁl

N&o deite ferramentas eléctricas no lixo
doméstico! De acordo com a directiva
europeia 2002/96/CE sobre ferramentas
eléctricas e electrénicas usadas e a
transposigao para as leis nacionais, as
ferramentas eléctricas usadas devem ser
recolhidas em separado e encaminhadas a
uma instalagéo de reciclagem dos materiais
ecologica.
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TECHNISCHE GEGEVENS Accu stofzuiger

Luchtstroom
Onderdruk
Capaciteit:

Tank

Vaste bestanddelen

Vloeistoffen.........
Filteroppervlak.......
Diameter afzuigslang
Spanning wisselakku....
Gewicht volgens de EPTA-procedure 01

Kenmerkend is dat het A-gewaardeerde geluidsdrukniveau van

de machine lager is dan 70 dB (A). Bij werken kan het
geluidsniveau 85 dB (A) overschrijden.
Draag oorbeschermers!

A WAARSCHUWING! Lees alle veiligheidsinstructies
en aanwijzingen door - ook die in de bijgeleverde
brochure. Als de waarschuwingEN voorschriften niet
worden opgevolgd, kan dit een elektrische schok, brand of
ernstig letsel tot gevolg hebben.

Bewaar alle waarschuwingEN voorschriften voor
toekomstig gebruik.

VEILIGHEIDSADVIEZEN

Algemeen geldend mogen geen brandbare of explosieve
oplosmiddelen, vloeistoffen, zoals benzine, olie, alcohol,
verdunner zowel goederen (metaalsplinters, as) die warmer
zijn dan 60°C opgezogen worden. Er bestaat anders
explosie- en brandgevaar.

De machine mag niet in de buurt van ontvlambare gassEN
substanties gebruikt worden.

Machines inclusief toebehoren niet in gebruik nemen
wanneer: machine zichtbare beschadigingen (scheuren/
breuken) vertoont, aansluitkabel defect is, of scheurvorming
resp. veroudering vertoont, verdenking van een onzichtbaar
defect (na een val) bestaat.

Mondstuk, slang of buis niet op mensen of dieren richten.

Bij naar buiten komen van schuim of water onmiddellijk
uitschakelen. Reservoir en evt. vouwfilter leegmaken.

Zuur, aceton en oplosmiddelen kunnen delen van de
machine aantasten.

Bij oneigenlijk gebruik, ondeskundige bediening of
onvakkundige reparatie, wordt geen aansprakelijkheid
aanvaard voor eventuele schade.

Geen stoffen opzuigen die gevaarlijk zijn voor de
gezondheid.

Niet geschikt voor het afzuigen van sterk schuimende
vloeistoffen

Voor alle werkzaamheden aan de machine de akku
verwijderen.

Verbruikte akku’s niet in het vuur of bij het huisvuil werpen.
Milwaukee biedt namelijk een milieuvriendelijke
recyclingmethode voor uw oude akku’s.

Wisselakku’s niet bij metalen voorwerpen bewaren
(kortsluitingsgevaar ! ).

Wisselakku’s van het Akku-Systeem C18 alléén met
laadapparaten van het Akku-Systeem C18 laden. Geen
akku’s van andere systemen laden.

Onder extreme belasting of extreme temperaturen kan uit
de accu accu-vloeistof lopen. Na contact met accu-vloeistof
direct afwassen met water en zeep. Bij oogcontact direct
minstens 10 minuten grondig spoelEN onmiddelijk een arts
raadplegen.

Dit apparaat mag niet worden bediend door personen
(inclusief kinderen) met beperkte fysieke, sensorische of
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....1246 l/min
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31,.5“/41,7 mm
1

geestige vermogens of met gebrek aan ervaring en/of
kennis in de omgang met dit apparaat, tenzij ze door een
voor hun veiligheid verantwoordelijke persoon begeleid
worden of instructies van deze persoon hebben ontvangen
over het gebruik van het apparaat.

Op kinderen dient toezicht te worden gehouden om te
waarborgen dat ze niet met het apparaat spelen.

VOORGESCHREVEN GEBRUIK VAN HET SYSTEEM

Het apparaat is geschikt voor de volgende werkzaamheden:
afzuigen van niet-toxische stoffEN niet-brandbare
vloeistoffen, afzuigen van sop- en afvalwater, ontstoppen
van afvoerleidingen, eindreiniging van bouw- en
werkplaatsen etc.

Dit apparaat uitsluitend gebruiken voor normaal gebruik,
zoals aangegeven.

EC - VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING

Wij verklaren dat dit produkt voldoet aan de volgende
normen of normatieve dokumenten:

EN 60335-1:2002 + A11:2004 + A1:2004 + A12:2006 +
Cor.:2006 + A2:2006 + Cor.:2007-01 + Cor.:2007-02 +
A13:2008 + Cor.:2009 + Cor.:2010 + A14:2010

EN 60335-2-29:2004 + A2:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008
overeenkomstig de bepalingen van de richtlijnen
2011/65/EU (RoHs)

2006/95/EG

2004/108/EG

q

Winnenden, 2012-10-26

- Jat

Rainer Kumpf
Director Product Development

Gemachtigd voor samenstelling van de technische
documenten

Het apparaat kan met de volgende Milwaukee-accu's
worden gebruikt:

18 V NiCd System PBS3000

18 V Li-lo System V

18 V Li-lo System C

Nieuwe wisselakku’s bereiken hun volle kapaciteit na 4-5
laad-/ontlaadcycli. Langere tijd niet toegepaste wisselakku’s
véor gebruik altijd naladen.

Een temperatuur boven de 50°C vermindert de capaciteit
van de accu. Langdurige verwarming door zon of hitte
vermijden.

De aansluitkontakten aan het laadapparaat en de akku
schoonhouden.

Voor een optimale levensduur moeten de accu's na het
gebruik volledig opgeladen worden.

ONDERHOUD

Gebruik uitsluitend Milwaukee toebehorEN onderdelen.
Indien componenten die moeten worden vervangen niet zijn
beschreven, neem dan contact op met een officieel
Milwaukee servicecentrum (zie onze lijst met servicecentra).

Onder vermelding van het tiencijferige nummer op het
machineplaatje is desgewenst een doorsnedetekening van
de machine verkrijgbaar bij: Milwaukee Electric Tool,
Max-Eyth-Stralle 10, D-71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLEN

Graag instructies zorgvuldig doorlezen
véordat u de machine in gebruik neemt.

Voor alle werkzaamheden aan de machine
de akku verwijderen.

L%

Geef elektrisch gereedschap niet met het
huisvuil mee! Volgens de Europese richtlijn
2002/96/EG inzake oude elektrische en
lektronische apparatEN de toepassing
daarvan binnen de nationale wetgeving,
dient gebruikt elektrisch gereedschap
gescheiden te worden ingezameld en te
worden afgevoerd naar een recycle bedrijf
dat voldoet aan de geldende milieu-eisen.
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TEKNISKE DATA Akku stovsuger M18 VC

Beholder
Stevpartikler
Veeske ......
Filterflade..
Sugeslangediameter..............
Udskiftningsbatteriets spaending ........
Veegt svarer til EPTA-procedure 01/20

Veerktgjets A-veegtede lydtrykniveau er typisk mindre end 70 dB
(A). Under arbejde med vaerktgjet kan lydniveauet overstige 85
B (A).

Brug hgreveern!

A ADVARSEL! Las alle sikkerhedsanvisninger og
ovrige vejledninger, ogsa i den vedlagte brochure. |
tilfeelde af manglende overholdelse af
advarselshenvisningerne og instrukserne er der risiko for
elektrisk sted, brand og/eller alvorlige kvaestelser.
Opbevar alle advarselshenvisninger og instrukser til
senere brug.

SIKKERHEDSHENVISNINGER

Der ma generelt ikke opsuges braendbare eller eksplosive
oplgsningsmidler, vaesker som benzin, olie, alkohol,
fortyndingsmiddel og dele (metalspaner, aske) med en
temperatur over 60°C; ellers er der eksplosions- og
brandfare!

Maskinen ma ikke anvendes i nzerheden af anteendelige
gasarter og substanser.

Maskinen samt tilbehgr ma ikke tages i drift, hvis: maskinen
har synlige skader (revner, brud), stremforsyningskablet er
defekt eller danner revner eller viser tegn pa eelde, der
eksisterer mistanke om en defekt, der ikke umiddelbart kan
ses (efter et fald).

Mundstykke, slange og rer ma ikke rettes direkte ma
mennesker eller dyr.

| tilfaelde af, at der slipper skum eller vand ud, skal veerktgjet
omgaende frakobles. Beholderen skal temmes, i givet fald
ogsa foldefilteret.

Syre, acetone og oplgsningsmidler kan aetse
veerktgjsdelene.

| tilfeelde af brug i modstrid med bestemmelserne, faglig
ukorrekt betjening og faglig ukorrekte reparationer, bliver der
ikke overtaget noget ansvar for eventuelle skader.

Brug ikke maskine til udsugning af sundhedsfarligt stev.
Ikke egnet til opsugning af staerkt skummende vaesker.
Ved arbejde inden i maskinen, bar batteriet tages ud.

Opbrugte udskiftningsbatterier ma ikke breendes eller
kasseres sammen med alm. husholdningdaffald. Milwaukee
har en miljerigtig bortskaffelse af gamle
udskiftningsbatterier, henvend Dem til Deres forhandler.

Opbevar ikke udskiftningsbatterier sammen med
metalgenstandeaf fare for kortslutning.

Brug kun C18 ladeapparater for opladning af System C18
batterier.

| tilfeelde af en ekstrem belastning elle ekstrem temperatur
kan der flyde batteriveeske ud af et beskadiget batteri. Hvis
De kommer i bergring med batterivaesken, skal den vaskes
godt og grundigt af med vand og seebe. | tilfeelde af
gjenkontakt, skal man mindst skylle gjnene godt og grundigt
igennem i 10 minutter og omgaende ops@ge en leege.

Produktet ma ikke betjenes af personer (bgrn inklusive),
som af fysiske eller psykiske arsager ikke er i stand til at
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arbejde sikkert med veerktgjet, eller som ikke er i besiddelse
af den ngdvendige erfaring eller viden, med mindre dette
sker under opsyn og Igbende instruktion fra en erfaren
bruger.

Pas pa, at barn ikke bruger vaerktgjet som legetg;j.

TILTANKT FORMAL

Maskinen er egnet til falgende arbejder, udsugning af ikke
toksisk stev og ikke breendbare vaesker, opsugning af rense-
eller spillevand, frisugning af tilstoppede aflgb, sidste
rengering pa selve stedet (byggeplads, arbejdsplads etc.).

Produktet ma ikke anvendes pa anden made og til andre
formal end foreskrevet.

CE-KONFORMITETSERKLARING

Vi erkleerer under almindeligt ansvar, at dette produkt er i
overensstemmelse med felgende normer eller norma-tive
dokumenter.

EN 60335-1:2002 + A11:2004 + A1:2004 + A12:2006 +
Cor.:2006 + A2:2006 + Cor.:2007-01 + Cor.:2007-02 +
A13:2008 + Cor.:2009 + Cor.:2010 + A14:2010

EN 60335-2-29:2004 + A2:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

i henhold til bestemmelserne i direktiverne

2011/65/EU (RoHs)

2006/95/EF

2004/108/EF

q

Winnenden, 2012-10-26

o Ji?

Rainer Kumpf
Director Product Development

Autoriseret til at udarbejde de tekniske dokumenter.

BATTERI

Dette apparat kan bruges med de falgende Milwaukee
genopladelige batterier:

18 V NiCd System PBS3000

18 V Li-lo System V

18 V Li-lo System C

Nye udskiftningsbatterier opnar deres fulde kapacitet efter
4-5 oplade- og afladecykler. Udskiftningsbat terier, der ikke
har vaeret brugt i leengere tid, efterlades inden brug.

Ved temperaturer over 50°C forminskes batteriets effekt.
Undga direkte sollys og steerk varme.

Tilslutningskontakterne pa oplader og udkiftningsbatterier
skal holdes rene.

For at opna en optimal levetid skal de genopladelige
batterier oplades fuldt efter brug.

VEDLIGEHOLDELSE

Brug kun Milwaukee-tilbehar og Milwaukee-reservedele.
Komponenter, hvor udskiftningsproceduren ikke er
beskrevet, skal skiftes ud hos et Milwaukee-servicested (se
brochure garanti’kundeserviceadresser).

Ved opgivelse af type nr. der er angivet p4 maskinens
effektskilt, kan De rekvirere en reservedelstegning, ved
henvendelse til: Milwaukee Electric Tool,
Max-Eyth-Stralle 10, D-71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLER

Laes brugsanvisningen ngije for
ibrugtagning.

Ved arbejde inden i maskinen, bar batteriet
tages ud.

=

Elveerktaj ma ikke bortskaffes som
almindeligt affald! | henhold til det
europaeiske direktiv 2002/96/EF om
bortskaffelse af elektriske og elektroniske
produkter og gaeldende national lovgivning
skal brugt lveaerktgj indsamles separat og
bortskaffes pa en made, der skaner miljget
mest muligt.

DANSK
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TEKNISKE DATA Batteridreve stavsuger M18 VC

Luftstrem

Undertrykk ...

Kapasitet:
Tank....

Flytende.
Filterflate...
Sugeslangediameter.
Spenning vekselbatte
Vekt i henhold til EPTA-Prosedyren 01/2!

Det A-vurderte lydtrykknivaet for apparatet er typisk mindre enn
70 dB (A). Stgynivaet under arbeidet kan overskride 85 dB (A).

Bruk harselsvern!

A ADVARSEL! Les alle sikkerhetsinstrukser og
bruksanvisninger, ogsa de i den vedlagte brosjyren. Feil
ved overholdelsen av advarslene og nedenstaende
anvisninger kan medfare elektriske stat, brann og/eller
alvorlige skader.

Ta godt vare pa alle advarslene og informasjonene.

SPESIELLE SIKKERHETSHENVISNINGER

Generelt skal det ikke suges opp brennbare eller eksplosive
lesemidler, vaesker som bensin, olje, alkohol, tynner og
ingen deler (metallspon, aske) som holder en temperatur
over 60 °C; dette kan fare til eksplosjons- og brannfare!

Sugeren ma ikke komme i naerheten av lettantennelige
gasser og stoffer.

Suger og tilbehar ma ikke tas i bruk dersom: Sugeren har
tydelige skader (sprekker/brudd), nettledningen er defekt
eller har riftdannelser eller svakheter pa grunn av aldring,
det foreligger mistanke om ikke-synlig defekt (etter et fall).

Ikke rett munnstykke, slange eller rar mot mennesker eller
dyr.

Hvis det trenger ut skum eller vann méa sugeren straks
koples ut. Tem beholder og evt. foldefilter umiddelbart.

Syre, aceton og lesemiddel kan forarsake etseskader pa
deler av sugeren.

Ved uhensiktsmessig bruk, ukyndig betjening eller
reparasjon bortfaller alle garantikrav ved eventuelle skader.

Ma ikke brukes til oppsuging av helsefarlig stov.
Ikke egnet til oppsuging av sterkt skummende veeske.
Ta ut vekselbatteriet for du arbeider pa maskinen

Ikke kast brukte vekselbatterier i varmen eller
husholdningsavfallet. Milwaukee tilbyr en miljgriktig
deponering av gamle vekselbatterier; vennligst sper din
fagforhandler.

Ikke oppbevar vekselbatterier sammen med
metallgjenstander (kortslutningsfare).

Vekselbatterier av systemet C18 skal kun lades med lader
av systemet C18 . Ikke lad opp batterier fra andre systemer.

Under ekstreme belastninger og ekstreme temperaturer kan
det lekke ut batterivaeske fra utskiftbare batterier. Ved
bergring med batterivaeske, vask umiddelbart med sape og
vann. Ved kontakt med gynene ma gynene skylles grundig i
rennende vann i minst 10 minutter. Oppsek lege
umiddelbart.

Dette apparatet er ikke beregnet til bruk av personer (ogsa
barn) med innskrenket fysiske, sensoriske eller psykiske
evner. Heller ikke av personer med manglende erfaring eller
viten om apparatet, dersom ikke de er under oppsyn av en
kompetent person som har ansvar for deres sikkerhet eller
gir instrukser om hvordan apparatet skal brukes.
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Barn ma veere under oppsyn slik at man kan veere sikker p3,
at de ikke leker med apparatet.

FORMALSMESSIG BRUK

Maskinen er egnet til falgende arbeid: Oppsuging av
ikke-giftig stev og ikke-brennbaere vaesker, oppsuging av
vaskevann eller lettere tilsmusset vann, frisuging av
tilstoppede avlgp, sluttrengjering pa stedet (byggeplass,
arbeidsplass osv.)

Dette apparatet ma kun brukes til de oppgitte formal.

CE-SAMSVARSERKLARING

Vi erkleerer pa eget ansvar at dette produktet stemmer
overens med de fglgende normer eller normative
dokumenter.

EN 60335-1:2002 + A11:2004 + A1:2004 + A12:2006 +
Cor.:2006 + A2:2006 + Cor.:2007-01 + Cor.:2007-02 +
A13:2008 + Cor.:2009 + Cor.:2010 + A14:2010

EN 60335-2-29:2004 + A2:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

i henhold til bestemmelsene i direktivene

2011/65/EU (RoHs)

2006/95/EF

2004/108/EF

q

Winnenden, 2012-10-26

Rainer Kumpf
Director Product Development

Autorisert til & utarbeide den tekniske dokumentasjonen

BATTERIER

Apparatet kan brukes med falgende Milwaukee oppladbare
batterier:

18 V NiCd System PBS3000

18 V Li-lo SystemV

18 V Li-lo System C

Nye vekselbatterier nar sin fulle kapasitet etter 4-5 lade- og
utladesykler. Vekselbatterier som ikke er brukt over lengre
tid skal etterlades fer bruk.

En temperatur over 50°C reduserer vekselbatteriets
kapasitet. Unnga oppvarming i sol eller ved varmeovner
(fyring) i lengre tid.

Hold tilkoplingskontaktene pa lader og vekselbatteri rene.
For en optimal levetid ma batteriene etter bruk ladet helt
opp.

VEDLIKEHOLD

Bruk kun Milwaukee tilbeher og Milwaukee reservedeler.
Komponenter der utskiftning ikke er beskrevet skal skiftes ut
hos Milwaukee kundeservice (se brosjyre garanti/
kundeserviceadresser).

Ved behov kan du be om en eksplosjonstegning av
apparatet hos din kundeservice eller direkte hos Milwaukee
Electric Tool, Max-Eyth-Strale 10, D-71364 Winnenden,
Germany. Oppgi maskintype og det tisifrete nummeret pa
typeskiltet.

SYMBOLER

Les ngye gjennom bruksanvisningen fgr
maskinen tas i bruk.

Ta ut vekselbatteriet for du arbeider pa
maskinen

=

Kast aldri elektroverktoy i
husholdningsavfallet! | henhold til
EU-direktiv 2002/96/EF om kasserte
elektriske og elektroniske produkter og
direktivets iverksetting i nasjonal rett, ma
elektroverktgy som ikke lenger skal brukes,
samles separat og returneres til et
miljgvennlig gjenvinningsanlegg.

NORSK
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TEKNISKA DATA Batteridreve dammsugare

Luftflode
Undertryck ....
Volym
Behallare
Torrsubstans.
Vatska....
Filteryta
Sugslangens diameter..
Batterispanning.............
Vikt enligt EPTA 01/200

A-vardet av maskinens ljudtrycksniva ar mindre an 70 dB (A).
Ljudnivan vid arbete kan overskrida 85 dB (A).
Anvand hérselskydd!

A VARNING! Lis alla sdkerhetsanvisningar och andra
tillhorande anvisningar, dven de i den medféljande
broschyren. Fel som uppstar till féljd av att anvisningarna
nedan inte foljts kan orsaka elst6t, brand och/eller allvarliga
kroppsskador.

Forvara alla varningar och anvisningar for framtida
bruk.

SAKERHETSUTRUSTNING

Generellt ar det inte tillatet att suga upp brannbara eller
explosiva Idsningsmedel och vatskor som bensin, olja,
alkohol, fértunning, ej heller delar (metallspan, aska) med
temperatur 6ver 60_C, eftersom det finns risk for explosion
eller brand.

Maskinen far inte anvandas i narheten av brannbara gaser
eller vatskor.

Anvand inte maskinen eller dess tillbehér om maskinen
uppvisar synliga skador (sprickor/brott), natkabeln ar trasig,
sprucken eller har reparerats, maskinen kan ha skador som
inte syns (om den t.ex. har fallit eller tappats).

Rikta inte slang, munstycke eller rér mot manniskor eller
djur.

Stang genast av maskinen om den lacker ut skum eller
vatten. Tém behallaren och eventuellt det veckade filtret.

Syror, aceton och I6sningsmedel kan frata pa maskinens
delar.

Vi tar inget ansvar for skador som uppkommer pa grund av
att maskinen har demonterats, anvants eller reparerats pa
ett icke fackmassigt satt.

Anvand inte fér uppsugning av halsofarligt damm.
Anvand inte for starkt skummande vatskor..
Drag ur batteripaket innan arbete utféres pa maskinen.

Kasta inte forbrukade batterier. Lamna dem till Milwaukee
Tools for atervinning.

Forvara ej batteriet ihop med metallféremal, kortslutning kan
uppsta.

System C18 batterier laddas endast i System C18 laddare.
Ladda inte batterier fran andra system.

Under extrem belastning eller extrem temperatur kan
batterivatska tranga ut ur skadade utbytesbatterier. Vid
beréring med batterivatska tvatta genast av med vatten och
tval. Vid 6gonkontakt spola genast i minst 10 minuter och
kontakta genast lakare.

Den har apparaten &r avsedd for personer (dven barn) med
begransad fysisk, sensorisk eller mental férmaga, bristande
erfarenhet och/eller bristande kunskap. Forutsattningen ar
att det finns en person som ansvarar for sakerheten eller
har gett anvisningar om hur apparaten ska anvandas.

Se till att barn inte leker med apparaten.

M18 VC

....1246 l/min
80 mbar

31,.5“/41,7 mm
1

ANVAND MASKINENLIGT ANVISNINGARNA

Apparaten ar amnad for féljande arbeten: uppsugning av
giftfritt damm och icke bréannbara vatskor, uppsugning av
slip- eller smutsvatten, rensning av férstoppade avlopp,
slutrengoring pa plats (byggstalle, arbetsplats etc).

Maskinen far endast anvandas for angiven tillampning.

Vi intygar och ansvarar for, att denna produkt
overensstammer med féljande norm och dokument
EN 60335-1:2002 + A11:2004 + A1:2004 + A12:2006 +
Cor.:2006 + A2:2006 + Cor.:2007-01 + Cor.:2007-02 +
A13:2008 + Cor.:2009 + Cor.:2010 + A14:2010

EN 60335-2-29:2004 + A2:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

enl. bestdmmelser och riktlinjerna

2011/65/EU (RoHs)

2006/95/EG

2004/108/EG

q

Winnenden, 2012-10-26

- Jat

Rainer Kumpf
Director Product Development

Befullmaktigad att sammanstalla teknisk dokumentation.

BATTERIER

Denna produkt kan anvandas med féljande Milwaukee
batterier:

18 V NiCd System PBS3000

18 V Li-lo System V

18 V Li-lo System C

Nya batterier uppnar max effekt efter 4-5 laddningscykler.
Batteri som ej anvants pa lange maste laddas fore nytt bruk.

En temperatur 6ver 50°C reducerar batteriets effekt. Undvik
langre uppvarmning tex i solen eller nara ett element.

Se till att anslutningskontakterna i laddaren och pa batteriet
arrena.

For en optimal livslangd ska batterierna laddas helt igen
efter anvandningen.

SKOTSEL

Anvand endast Milwaukee-tillbehtr och Milwaukee-
reservdelar. Komponenter, for vilka inget byte beskrivs, skall
bytas ut hos Milwaukee-kundtjanst (se broschyren garanti-/
kundtjanstadresser).

34 SVENSKA

Vid behov av sprangskiss, kan en sadan, genom att uppge
maskinens art. nr. (som finns pa typskylten) erhallas fran:
Milwaukee Electric Tool, Max-Eyth-Stralle 10,

D-71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLER

Las instruktionen noga innan du startar
maskinen.

Drag ur batteripaket innan arbete utféres pa
maskinen.

L%

Elektriska verktyg far inte kastas i
hushallssoporna! Enligt direktivet 2002/96/
EG som avser aldre elektrisk och
elektronisk utrustning och dess tillampning
enligt nationell lagstiftning ska uttjanta
elektriska verktyg sorteras separat och
lamnas till miljévanlig atervinning.
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TEKNISET ARVOT Akkuimuri M18 VC

IImawrtaus

Suodatinpinta...
Imuletkun halkaisija
Jannite vaihtoakku....
Paino EPTA-menettelyn 01/20

Yleensa tyokalun A-luokan melutaso on alle 70 dB (A).
Tyoskenneltd melutaso saattaa ylittaa 85 dB (A).
Kayta kuulosuojaimia!

A VAROITUS! Lue kaikki, myds oheistetussa
esitteessd annetut turvallisuusmaaraykset ja
kéyttoohjeet. Turvallisuusohjeiden noudattamisen
laiminlyonti saattaa johtaa sahkoiskuun, tulipaloon ja/tai
vakavaan loukkaantumiseen.

Sailyta kaikki turvallisuus- ja muut ohjeet tulevaisuutta
varten.

TURVALLISUUSOHJEET

Yleensa laitteella ei saa imuroida palavia tai rajahtavia
liuotusaineita eika nesteita, kuten bensiini, dljy, alkoholi,
ohennusaine, eikd muitakaan esineité (metallilastuja,
tuhkaa), joiden lampdtila nousee yli 600 C; muuten on
olemassa rajahdys- ja palovaara!

Laitetta ei saa kayttaa syttyvien kaasujen tai aineiden
laheisyydessa.

Al3 ota kayttoon laitetta lisatarvikkeineen jos: laite on
havaittavasti vahingoittunut (repe&mi&, murtumia),
litdnt&éjohto on viallinen, tai siind on havaittavissa repeamia
tai vanhenemista, jokin nakymaton vika on epailtavissa
(esimerkiksi putoamisen jalkeen).

Ala suuntaa suulaketta, letkua tai putkea ihmisia tai elaimia
kohti.

Sulje laite valittdmasti, jos siita tulee vaahtoa tai vetta.
Tyhjenna saili ja tawlttaessa myd&s poimusuodatin.

Hapot, asetoni ja liuottimet voivat sy6vyttaa laitteen osia.

Jos poiketaan laitteen kayttotarkoituksista, kaytetaan sita
epaasiallisesti tai sita korjataan ammattitaidottomasti, emme
vastaa mahdollisista vahingoista.

Imuria ei saa kayttaa terveydelle vaarallisten pélyjen
imuroimiseen.

Ei sovellu voimakkaasti vaahtoavien nesteiden
imuroimiseen.

Tarkista pistotulppa ja verkkojohto mahdollisilta vauriolta.
Viat saa korjata vain alan erikoismies.

Kaytettyja vaihtoakkuja ei saa polttaa eika poistaa normaalin
jatehuollon kautta. Milwaukeella on tarjolla vanhoja
vaihtoakkuja varten ymparistdystavallinen jatehuoltopalvelu.

Vaihtoakkuja ei saa sailyttda yhdessa metalliesineiden
kanssa (oikosulkuvaara).

Kayta ainoastaan System C18 latauslaitetta System C18
akkujen lataukseen. Ala kaytd muiden jarjestelmien akkuja.

Vaurioituneesta akusta saattaa erityisen kovassa kaytossa
tai poikkeavassa lampétilassa vuotaa akkuhappoa .
Ihonkohta, joka on joutunut kosketukseen akkuhapon
kanssa on viipymatta pestava vedella ja saippualla. Silma,
johon on joutumut akkuhappoa, on huuhdeltava vedella
vahintdan 10 minuutin ajan, jonka jalkeen on viipymatta
hakeuduttava laakarin apuun.
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Tata laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten henkildiden (ei
myoskaan lasten) kaytettavaksi, joiden fyysiset, aistimelliset
tai henkiset kyvyt ovat rajoitteelliset tai joilla ei ole
tarvittavaa kokemusta tai asiantuntemusta, paitsi niissa
tapauksissa, jolloin he ovat heidan turvallisuudestaan
vastuussa olevan henkilon valvonnassa tai saavat talta
henkil6lta laitteen kayttéa koskevat ohjeet.

Lapsia tulee valvoa, jotta voidaan varmistaa, etta he eivat
voi leikkia talla laitteella.

TARKOITUKSENMUKAINEN KAYTTO

Polynimuri soveltuu ei myrkyllisten pélyjen ja ei tulenarkojen
nesteiden ja mutaisen veden imemiseen, viemariputkien
avaamiseen ja tyopaikkojen (rakennustydmaiden)
siivoamiseen ym.

Ala kayta tuotettaa ohjeiden vastaisesti.

TODISTUS CE-STANDARDINMUKAISUUDESTA

Todistamme taten ja vastaamme yksin siita, etta tama tuote
on allalueteltujen standardien ja standardoimisasiakirjojen
vaatimusten mukainen.
EN 60335-1:2002 + A11:2004 + A1:2004 + A12:2006 +
Cor.:2006 + A2:2006 + Cor.:2007-01 + Cor.:2007-02 +
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Valtuutettu kokoamaan tekniset dokumentit.

Laitetta voidaan kayttéa seuraavilla Milwaukee-akuilla:
18 V NiCd System PBS3000

18 V Li-lo System V

18 V Li-lo System C

Uudet vaihtoakut saavuttavat tdyden varauskyvyn 4-5
latauksen ja purkauksen jalkeen. Pitkdan kayttamatta olleet
vaihtoakut on ladattava ennen kayttoa.

Yli 50°C lampdtilassa akun suorituskyky heikkenee.
Valtathan akkujen sailyttdmista auringossa tai kuumissa
tiloissa.

Pida aina latauslaitteen ja akun kosketinpinnat puhtaina.

Akut on ladattava tayteen kayton jalkeen optimaalisen
elinian sailyttamiseksi.

HUOLTO

Kayta ainoastaan Milwaukee lisatarvikkeita ja Milwaukee
varaosia. Mikali jokin komponentti, jota ei ole kuvailtu,
tarvitsee vaihtoa ota yhteys johonkin Milwaukee
palvelupisteista (kts. listamme takuuhuoltoliikkeiden/
palvelupisteiden osoitteista)

Tarpeen vaatiessa voit pyytaa lahettdamaan laitteen
kokoonpanopiirustuksen ilmoittamalla arvokilven
kymmennumeroisen numeron seuraavasta osoitteesta:
Milwaukee Electric Tool, Max-Eyth-Strale 10,

D-71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLIT

Lue kayttdohjeet huolelleisesti, ennen
koneen kaynnistamista.

Tarkista pistotulppa ja verkkojohto
mahdollisilta vauriolta. Viat saa korjata vain
alan erikoismies.

L%

Ala havita sahkotydkalua tavallisen
kotitalousjatteen mukana! Vanhoja sahké-
ja elektroniikkalaitteita koskevan
EU-direktiivin 2002/96/ETY ja sen
maakohtaisten sovellusten mukaisesti
kaytetyt sahkotyokalut on toimitettava
ongelmajatteen kerayspisteeseen ja
ohjattava ymparistdystavalliseen
kierratykseen.

SUOMI
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TEXNIKA ZTOIXEIA HAEKTPIKH ZKOYIA MITATAPIAZ M18 VC

Pelua aépog
Yrotieon
XwpnpTikomTa:
Aoxeio
2100epd owpaTidla

Emugpavela @IATpOU .....ceevveneee
AIGUETPOG OWATVA avapPOPNoNG
Td&on avtoAAQKTIKAG praTapiog
Bdpog aupewva pe T diadikacia EPTA 01/2003

H A a&loAoynuévn oTdOun nXNTIKAG TiEONG TNG GUOKEUNG gival
TUTIKA pIKpOTEPN aTtd 70 dB (A). H 0td6un Bop0Bou katd v

epyaoia prnopei va Eenepdoet ta 85 dB (A)
®DopdTe MPoOTacia akong (wTaomibeg)!

A MPOEIAOMNOIHZH! AiaBdoTe 6Aeg TIG YTTODEEEIG
ac@aleiag kai Tig Odnyieg, kal autég oTO
ETMIOUVATITOPEVO PUAAGDIO. ApéAeieg KOTE TNV TAPNON Twv
TIPOEIBOTTOINTIKWY UTTOJEIEEWY UTTOPET VO TTPOKAAECOUV
n)\sKTporr)\niiu, Kivduvo Trupkayidg f/kal coBapoug
TPAUHATIOPOUG.

DuAagTe OAeg TIg TTPOEIBOTTIOINTIKES UTTOBEISEIS KOl
odnyieg yia kaBe peAAovTikn XpAon.

EIAIKEZ YNMOAEIZEIZ AZ®DAAEIAZ

levikd ev eruTpEMETAL VA OTIOPPOPNO0UV EDPAEKTEG N
EKPNKTIKES BIAAUTIKEG ouoieg, LYPA OTIWG Beviivn, AGbL,
owonveuua, SIaAUTIKA Kat eEapTuata (YPEQa peT@AAoL,
oTdxn), Tou €xouv pia Ogppokpaacia nave and 60 °C,
eneldn undpyel kivbuvog €kpnéng kat mupkaytdg!

H ouokeun) 8ev emuTpénetal va xpnotponomOei kovtd oe
e0@AEKTA AEPLA 1] EVPAEKTEG OUTIEG.

Na unv tiBevtal og Aettoupyia ot GUOKEVEG Kal Ta aEecovdp
TOUG OTAV: UTIAPXOUV 0TI CUOKELT EPPAVEIG TNUIEG
(pwypég/onaoipata), eival EAATTWUATIKO TO KOAQDDIO0
PEVUATOG, 1) EXEL OXIOMEG I TOAKIONOTA, LTIAPXEL UTIOYIO VIO
Uia adpatn BAGRN (LeTd amd TECIHO).

Mnv teivete TOTE TO aKPOPUOLO, TO AACTIXO ) TOV OCWANRVA
P0G avOp®Moug 1 {®a.

Ze nepintwon e£680v a@pov 1y vepol va oRNOETE AUECWG
m unxovr). Adeldote 1o 80xeio Kal eVEEXOUEVMG TO PIATPO
UE TUETEG.

0&€g, aoeTOV KAl BIOADTEG UTTOPOUV VO £XOUV KAUOTIKN
enidpaon emni TV TUNUATWV TNG CUOKEVNG.

Y€ TEPIMTWOn XProng TG CLUOKELNG YL AAAO OKOTIO OKTOG
amoé auToV YIO TOV OTI0I{0 TIPOOPICETAL, 1) OE TIEPITITWOT) U
0pONG¢ xpriong 1 MOKELVNG, dev avaAapBdavoupe Kapia
€ubuvn yia evdexdueveg CnNUIEG.

Mnv xpnotponoleite yia Ty anoppOQon GKOVAV Tou givat
eTKivBuveg yia v vyeia.

Agev gival KATAAANAO yia TV amoppOPNON LYPKV LE LOXUPN
&nuiovpyia appav.

Mpwv ané k&Be epyacia ot unxavr} apalpeite v
QVTAAAQKTIKY) griaTapia.

Mnv METATE TIG LETAXEIPIOUEVEG AVTOAAOKTIKEG UTTATAPIEG
0T PWTIA 1) oTa OIKIoKA anoppippata. H Milwaukee
TIPOOPEPEL LA ATIOCLPOT TWV TIOALOV AVTAAAQKTIKOV
UTIOTOPLIOV OUUPQVA JE TOUG KAVOVES TIPOOTACIAG TOU
TEPIBAAAOVTOG, PWTNOTE MOPAKAAL OXETIKA OTO E181KO
KATAOTNHA TIOANONG.

Mnv anoOnkeVETE TIG AVTAAAAKTIKEG praTapieg padi pe
UETAAAIKG avTiKeipeva (KivBuvog BPaXUKUKAGUATOG).
DopTiCeTE TIG AVTOAAOKTIKEG UTTATAPIEG TOL CUOTIHATOG
C18 poévo pe popTioTéG Tou ouoTruaTog C18 . Mn
PopTiCeTe pnatapieg and AAAQ CUOTAUOTA.
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‘Otav untdpxel UTIEPPOAIKT KaTamovnon 1) VPNAN
Oepuokpacia puropei va TpEEeL LyPO unaTapiag amno TG
XOAOQOUEVEG EMAVOAPOPTICONEVEG UTATAPIEG. Av €pOETE OE
€A e VYPO UMATOPIAG VO TIALONTE APECWG LE VEPO KAl
oanolvl. € TIEPITTWAOT EMAPNG HE TO HATIO VO TIALONTE
OXOAQOTIKA Yia TOLAGXIoToV 10 AeTtd kal va avalntoeTe
APECWG €va ylaTpo.

AuTH n guokeur] 8ev TTPOOPIZETAl YIa ATOUO
(oupTrEpIAGUBAVOUEVWY KAl TTAIBIWY) PE TTEPIOPITUEVES
OWHMATIKEG, AITONTAPIES ) TIVEUUATIKES IKAVOTNTEG 1) AOYW
€NAEIYNG TTEIPOG KaI/f YVWOEWYV, EKTOG €AV ETTIBAETTOVTOI
atré yia TNV ao@AAEIG TOUG apuodIo ATOWO 1) EAV TOUG
UTTOOPEIXBNKE O TPOTTOG XPHONG TG CUTKEUNG.

Ta TTaudid va eTmiITNEOUVTAl WOTE VA EEA0PANIOTE TTWG deV
TIaifoUV JE TN GUOKEUN).

XPHZH ZYM®QNA ME TO ZKOMNO NPOOPIZMOY

H ouokeun givat KATAAANAN yia TIG akOAOUBOEG epyacieq:
AvapPEOPNOT U TOXIKOV OKOVAV KAl U EVMAEKTOV VYP®V,
amnoppPHOPNON TOoL VEPOU TOU GORA 1) TOU BPGIKOU VEPOU,
TO AVOLYHA TV BOUAWUEV®V OTIOXETEVOEWV, TOV TEAIKO
KkaBaptopd (epyoTdaElo, XOPOG EPYATiag KATL.).

AUTI N CUOKEUN ETUTPEMETAL VA XPNOLLOTIOMOE HOVO
OUNP®VA LE TOV AVAPEPOEVO OKOTIO TIPOOPIOKOU.

AHAQZH NIZTOTHTAZ EK

AnAcbvouus JE OTIOKAELOTIKY) HaG EVOVVN, 6TL AUTO TO TIPOIOV
av-runOKplvswl ota ak6AovBa mpdTUTIa T Eyypagpa
TUTIOTIONONG.
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E&ouo10d0Tnuévog va GUVTAgEl TOV TEXVIKO QAKEAO.

MIMATAPiIEc

H ouokeun pumopei va xpnoipoTroinBei pe Tig akdAoubeg
umarapieg TNG Milwaukee:

18 V NiCd System PBS3000

18 V Li-lo System V

18 V Li-lo System C

Ol véeg avTAAAQKTIKEG umaTapieg pOAvouv oTnv TANRPEN
XWPENTKOTTA TOUG PETA amd 4-5 KOKAOUG pOPTIONG KAl
eKPOPTIONG. EMava@opTileTe TIG avTOAAOKTIKEG UMATAPIEG
Tou Bev €xouv xpnotpomnomOel yia HeYOADTEPO XPOVIKO
Sldompa mpiv ™ xpron.

Mia Beppokpaaia ndve and 50°C peldvel My 1Iox0 G
QVTOAAQKTIKNG HroTapiog. ArogpelyeTe Tn B€ppavon yia
UEYOAUTEPO XPOVIKO Siaotnua amnd Tov NALO I TIG CUOKEVEQ
Oépuavong.

Alompeite TIG enapég o0vEeONC OTO POPTIOTH KAL OTNV
QVTOAAQKTIKY) Pratapia kaBapeg.

MNa pia dpiotn didpkeia {wng TTPETTEI HETA TN XPrion Ol
UTTaTapieg va @opTiIoTouV TTARPWG.

ZYNTHPHZH

Xpnowormoleite pévo nmpdob. eEapmuata Milwaukee kat
avtaAAakTikéd Milwaukee. Kataok. TUAaTta, mou ) aAAayn
TOUG Sev MEPLYPAPETAL, AVTIKAOIOTOVTAL € IO TEXVIKT|
unoompiEn g Milwaukee (BAETe pUAAGSIO eyylnaon/
B1eVOVVOEIG TEXVIKNG LUTIOOTNPIENG).

‘Otav xpeldletal, urnopeite va {nmoete éva oxEdLo
OLVOPROAGYNONG TNG CUOKELNG, Bivovtag Tov TOTIO NG
unxavng kat to dekapreplo aptBud oty mvakida 1oxvog,
amd To KEVTPO 0€PPIG ) anevBeiag amnd T pippa Milwaukee
Electric Tool, Max-Eyth-Straie 10, D-71364 Winnenden,
Germany.

ZYMBOAA

MapakaA® dlaBaoTte OXOAAOTIKA TIG
obnyieg xpriong mpwv and my Evapén
Aertoupyiag.

Mpwv anod k&Be epyacia ot pnxavn
QAPAIPEITE TNV AVTOAACKTIKT) UTIOTAPIA.

Mnv TTeTaTe TA NAEKTPIKG EPYaAEia oTOV
KAOO OIKIAKWY aTToPPIPUATWY! ZUheWwva Pe
TNV eupwTTaikr) odnyia 2002/96/EK Trepi
NAEKTPIKWYV KOl NAEKTPOVIKWY OUCKEUWV KOl
TNV EVOWPATWOT TNG OTO €0VIKO dikalo, Ta
NAEKTPIKG epyaAeia TTPETTEI va CUAAEYyOVTaI
EEXWPIOTA Kal VO TTIOTPEPOVTAI YIa
avakUKAwGoN PE TPOTTO QIAIKG TTPOG TO
TEPIBAAAOV.
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TEKNIK VERILER Akii toz emme aleti

Hava akimi ...

Filtre ylzeyi ........

Emme hortumu ¢api.
Kartus aku gerilimi....
Agirligi ise EPTA-Uretici

Aletin A degerlendirmeli gurilti seviyesi tipik olarak su
degerdedir 70 dB (A). Calgpma serasgnda girllti seviyesi 85
dB (A)'yg apabilir.

Koruyucu kulaklik kullanin!

A UYARI! Giivenlikle ilgili butiin agiklamalari,
talimatlari ve ilisikteki brosiirde yazili bulunan hususlari
okuyunuz. Aciklanan uyarilara ve talimat hikkiimlerine
uyulmadig takirde elektrik carpmalarina, yanginlara ve/veya
agir yaralanmalara neden olunabilir.

Biitiin uyarilar ve talimat hiikiimleini ileride kullanmak
tizere saklayin.

GUVENLIGINIZ ICIN TALIMATLAR

Bu aletle genel olarak benzin, yag, alkol, inceltici gibi yanici
ve patlayici maddeler ve sicakligi 60°C'nin (izerindeki
parcalar (metal talaslari, kil) emdirilemez; aksi takdirde
patlama ve yangin tehlikesi ortaya cikar!

Bu alet alevlenebilir gaz ve benzeri malzemelerin yakininda
kullanilamaz.

Aletleri ve aksesuari su durumlarda galistirmayin: Alette
belirgin hasarlar varsa (gizik veya kiriklar), baglanti kablosu
bozuksa veya lizerinde ¢izik ve catlaklar varsa, hasar
olasilg yiksekse (6rnegin bir carpma veya disme
olmussa).

Memeyi, hortumu veya boruyu insanlara ve hayvanlara
dogrultmayin.

Kopuk veya su gikarsa aleti hemen kapatin. Hazneyi veya
gerekiyorsa katlanmis filtreyi bosaltin.

Asitler, aseton veya ¢6zlici maddeler aletin pargalarinda
hasara neden olabilir.

Alet bagska amaclarla kullanilirsa, usuliine uygun
kullaniimazsa veya onarimlar yetkili servislerde
yaptiriimazsa olasi hasarlar i¢in sorumluluk alinmaz .

Bu aleti saglhiga zararli tozlarin emdiriimesinde kullanmayin.

Bu alet asiri 6lglide képiren sivilarin emdiriimesine uygun
degildir.
Aletin kendinde bir galisma yapmadan énce kartus aklyl
cikarin.

Kullaniimig kartus akuleri atese veya ev ¢oplerine atmayin.
Milwaukee, kartus akulerin cevreye zarar vermeyecek
bicimde tasfiye edilmesine olanak saglayan hizmet sunar;
litfen bu konuda yetkili saticinizdan bilgi alin.

Kartus akileri metal parga veya esyalarla birlikte
saklamayin (kisa devre tehlikesi).

C18 sistemli kartus akdleri sadece C18 sistemli sarj
cihazlari ile sarj edin. Bagka sistemli akuleri sarj etmeyin.

Asiri zorlanma veya asiri 1Isinma sonucu hasar géren kartus
akullerden batarya sivisi digari akabilir. Batarya sivisi ile
temasa gelen yeri hemen bol su ve sabunla yikayin. Batarya
sivisi goziinlize kagacak olursa en azindan 10 dakika
yikayin ve zaman gegirmeden bir hekime bagvurun.

Bu cihaz (¢ocuklar da dahil olmak tzere) fiziksel ve ruhsal
rahatsizligi bulunan ve etkilenen kisiler ve cihaz hakkinda
deneyimi ve/veya bilgisi bulunmayan kisiler tarafindan

M18 VC
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kullanilamaz. Istisnai durumlar ise; kigiler kendi gtivenlikleri
acisindan yetkili kisilerin denetimi altindadir veya kendilerine
cihazin nasil kullanildigina dair gerekli talimatlar verilmistir.
Cocuklarin cihaz ile oynamamalarini teminen, denetim
altinda bulundurulmasi gerekir.

KULLANIM

Bu alet su islere uygundur: Toksik olmayan tozlarin ve
yanici olmayan sivilarin emilmesi, kirli suyun emilmesi,
tahliye deliklerinin agilmasi, son temizlik isleri (santiye, isyeri
gibi).

Bu alet sadece belirtigi gibi ve usulline uygun olarak
kullanilabilir.

CE UYGUNLUK BEYANI

Tek sorumlu olarak bu irliniin asagidaki normlara ve norm
dokiimanlarina uygunlugunu beyan ederiz:
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Teknik evraklari hazirlamakla gérevlendirilmigtir.

AKU

Cihaz asagidaki Milwaukee pilleriyle galistirilabilir:
18 V NiCd System PBS3000

18 V Li-lo System V

18 V Li-lo System C

Yeni kartus akuler ancak 4-5 sarj/desarj isleminden sonra
tam kapasitelerine ulasirlar. Uzun sire kullanim digi kalmis
kartus akdleri kullanmadan 6énce sarj edin.

50°C uzerindeki sicakliklar kartus akiniin performansini
dusurdr. Akiniin glines 151§1 veya mekan sicakligi altinda
uzun siire Isinmamasina dikkat edin.

Sarj cihazi ve kartus akideki baglanti kontaklarini temiz
tutun.
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Aklnln 6mriinin mikemmel bir sekilde uzun olmasi igin
kullandiktan sonra tamamen doldurulmasi gerekir.

BAKIM

Sadece Milwauke aksesuari ve yedek parcasi kullanin.
Nasil degistirilecegi agiklanmamis olan yapi pargalarini bir
Milwauke misteri servisinde degistirin (Garanti ve servis
adresi brosurlne dikkat edin).

Gerektigi takdirde aletin daginik gériiniis semasi, alet tipinin
ve tip etiketi (izerindeki on hanelik sayinin bildiriimesi
kosuluyla musteri servisinden veya dogrudan Milwaukee
Electric Tool, Max-Eyth-Strale 10, D-71364 Winnenden,
Germany adresinden istenebilir.

SEMBOLLER

Aletin kendinde bir calisma yapmadan 6nce
kartus akiyU gikarin.

Lutfen aleti calistirmadan énce kullanma
kilavuzunu dikkatli bicimde okuyun.

i

Elektrikli el aletlerini evdeki ¢op kutusuna
atmayiniz! Kullanilmis elektrikli aletleri,
elektrik ve elektronikli eski cihazlar
hakkindaki

2002/96/EC Avrupa yoénergelerine gore ve
bu yénergeler ulusal hukuk kurallarina gére
uyarlanarak, ayri olarak toplanmali ve cevre
sartlarina uygun bir sekilde tekrar
degerlendirmeye gonderilmelidir.

TURKCE 41




TECHNICKA DATA Aku vysavaé

Pevny odpad.
Kapaliny.....
Povrch filtru.........
Prameér saci hadice...
Napéti vyménného aki

Hmotnost podle provadéciho predpi

Typicka vazena hladina akustického tlaku je 70 dB(A) a hladina

akustického vykonu 85 dB(A).
Pouzivejte chranice sluchu !

A VAROVANI! Seznamte se se vSemi bezpecnostnimi
pokyny a sice i s pokyny v prilozené brozure. Zanedbani
pfi dodrzovani varovnych upozornéni a pokynd mohou mit
za nasledek Uder elektrickym proudem, pozar a/nebo tézka
poranéni.

Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna
uschovejte.

SPECIALNi BEZPECNOSTNi UPOZORNENI

VSeobecné se nesmi odsavat zadné hoflavé a vybusné
kapaliny jako jsou fedidla, benzin, olej, alkohol,
rozpoustédla a také &asti teplejsi nez 60°C (kovoveé trisky,
popel). Jinak hrozi nebezpeci vybuchu a pozaru.

Stroj se nesmi pouzivat v blizkosti hoflavych plynl a jinych
latek.

Stroje véetné pfislusenstvi se nesmi pouzivat kdyz: stroj je
viditelné poskozen (praskliny, trhliny), pfivodni kabel je
poskozen nebo stav stroje dava podezieni na skryty defekt
(napf. po padu stroje).

Nemifit dyzou, hadici nebo trubici na lidi ani zvifata.

Zacne-li vychazet péna &i voda, okamzité stroj vypnout a
nadobu popfipadé i filtr vycistit.

Kyseliny, aceton i fedidla by mohly stroj naleptat.

Zaruka se neprebira vznikne-li Skoda pfi chybném a nebo
nepfiméfeném pouzivani nebo neodbornou opravou.

Nepouzivat pro odsavani zdravi $kodlivych prachu.
Neni vhodné pro odsavani silné pénivych kapalin.

Pred zahajenim veskerych praci na vrtacim Sroubovaku
vyjmout vyménny akumulator.

Pouzité nevyhazujte do domovniho odpadu nebo do ohné.
Milwaukee nabizi ekologickou likvidaci starych ¢lanku, ptejte
se u vaSeho obchodnika s naradim.

Nahradni akumulator neskladujte s kovovymi pfedméty,
nebezpedi zkratu.

Akumulator systému C18 nabijejte pouze nabijeckou
systému V28. Nenabijejte akumulatory jinych systéma.

PFi extrémni zatézi ¢i vysoké teploté mGze z akumulatoru
vytékat kapalina. Pfi zasaZeni touto kapalinou okamzité
zasazena mista omyjte vodou a mydlem. Pfi zasazeni oci
okamzité dukladné po dobu alespori 10min.omyvat a
neodkladné vyhledat Iékare.

Tento pfistroj neni uréen k pouzivani osobami (véetné déti)
s omezenymi télesnymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo osobami s nedostate¢nymi zkusenostmi
a/nebo znalostmi, pokud nepracuji pod dozorem osoby
zodpovédné za bezpecnost nebo pokud touto osobou nebyli
pouceni o tom, jak se pfistroj ma pouzivat.

Déti by mély byt pod dozorem, aby bylo zajisténo, Ze si s
pristrojem nebudou hrat.
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OBLAST VYUZITi

Stroj je vhodny pro nasledujici funkce. Odsavani
netoxickych prachl a nehoflavych kapalin, nasavani cistici
a znedisténé vody, Cisténi ucpanych odtoku, uklizeni
mistnosti.(Stavby, pracovisté.)

Toto zafizeni Ize pouzivat jen pro uvedeny ucel.

CE-PROHLASENi O SHODE

Se v§i zodpovédnosti prohlasujeme, Ze tento vyrobek
odpovida nasledujicim normam a normativnim
dokumentiim:

EN 60335-1:2002 + A11:2004 + A1:2004 + A12:2006 +
Cor.:2006 + A2:2006 + Cor.:2007-01 + Cor.:2007-02 +
A13:2008 + Cor.:2009 + Cor.:2010 + A14:2010

EN 60335-2-29:2004 + A2:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

v souladu se smérnicemi EHS ¢.

2011/65/EU (RoHs)

2006/95/ES

2004/108/ES

q

Winnenden, 2012-10-26

Rainer Kumpf
Director Product Development

Zplnomocnén k sestavovani technickych podkladu.

AKUMULATORY

Pristroj se mUze provozovat s nasledujicimi bateriemi
Milwaukee:

18 V NiCd System PBS3000

18 V Li-lo System V

18 V Li-lo System C

Novy akumulator dosahne plné kapacity po 4 - 5 nabijecich
cyklech. Déle nepouzivané akumulatory je nutné pred
pouzitim znovu nabit.

Teplota pres 50°C snizuje vykon akumulatoru. Chrarite pfed
dlouhym prehfivanim na slunci ¢i u topeni.

Kontakty nabijecky a akumulatoru udrzujte v Cistoté.

Optimalni Zivotnost akumulatord se zajisti, kdyz se po
pouziti vzdy pIné nabiji.

UDRZBA

Pouzivat vyhradné pfislusenstvi Milwaukee a nahradni dily
Milwaukee. Dily jejichz vymény nebyla popsana, nechte
vymeénit v autorizovaném servisu (viz."Zaruky / Seznam
servisnich mist)

PFi potfebé podrobného rozkresu konstrukce, oslovte
informaci o typu a desetimistném objednacim &isle pfimo
servis a nebo vyrobce, Milwaukee Electric Tool,
Max-Eyth-Strale 10, D-71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLY

©

Pred spusténam stroje si peclivé proctéte
navod k pouzivani.

PFed zahajenim veSkerych praci na vrtacim
Sroubovaku vyjmout vyménny akumulator.

Elektrické naradi nevyhazujte do
komunalniho odpadu! Podle evropské
smernice 2002/96/EC o nakladani s
pouzitymi elektrickymi a elektronickymi
zarizenimi a odpovidajicich ustanoveni
pravnich predpisu jednotlivych zemi se
pouzita elektricka naradi musi sbirat
oddelene od ostatniho odpadu a podrobit
ekologicky Setrnému recyklovani.
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TECHNICKE UDAJE Akumulatorova vysavaé

Prietokové mnozstvo vzduchu..

Pevné Castice ..
Kvapalina...
Plocha filtra............

Priemer sacieho potrubia....
Napatie vymenného akumu
Hmotnost podla vykonavacieho predpisu

A-hodnota hladiny akustického tlaku pristroja je normovane

G163 ako 70 dB (A). Hladina hluku pri praci méze prekrocit’ 85
dB (A).

Pouzivajte ochranu sluchu!

A POZOR! Zoznamte sa so vSetkymi bezpecnostnymi
pokynmi a sice aj s pokynmi v prilozenej brozure.
Zanedbanie dodrziavania Vystraznych upozorneni a
pokynov uvedenych v nasledujucom texte méze mat za
nasledok zasah elektrickym prudom, spdsobit’ poziar a/
alebo tazké poranenie.

Tieto Vystrazné upozornenia a bezpeénostné pokyny
starostlivo uschovajte na buduce pouzitie.

SPECIALNE BEZPECNOSTNE POKYNY

VSeobecne nesmu byt nasavané Ziadne horfavé a vybusné
rozpustadla, tekutiny ako benzin, olej, alkohol, riedidlo a
Ziadne Castice (kovové triesky, popol) s teplotou nad 60 °C;
v takom pripade hrozi nebezpecéenstvo vybuchu a poziaru!

Pristroj sa nesmie pouzivat v blizkosti vznietivych plynov a
latok.

Pristroje vratane prisluSenstva nepouzivat ak: je pristroj
zjavne poskodeny (trhliny, zlomy), je pripajaci sietovy kabel
poruseny, alebo vznikaju trhliny prip. do$lo k zostarnutiu
alebo je podozrenie skrytej poruchy (po pade).

Dyzu, hadicu alebo riru nesmerovat na fudi alebo zvierata.
Pri uniku peny alebo vody pristroj okamzite vypnut. Nadrz a
prip. filter vyprazdnit.

Kyselmy, acetdn a rozpustadla mozu pristrojové Casti
naleptat.

Pri pouziti na iné ucely, nespravnej obsluhe alebo
neodbornej oprave, sa zaruka na pripadné kody
nevztahuje.

Nepouzivat na odsavanie Skodlivych prachov pre zdravie.
Nie je vhodny na nasavanie silno peniacich tekutin.

Pred kazdou pracou na stroji vymenny akumulator
vytiahnut.

Opotrebované vymenné akumulatory nezahadzujte do ohra
alebo medzi domovy odpad. Milwaukee ponuka likvidaciu
starych vymennych akumulatorov, ktora je v sulade s
ochranou Zivotného prostredia; informujte sa u Vasho
predajcu.

Vymenné akumulatory neskladovat spolu s kovovymi
predmentmi (nebezpec&enstvo skratu).

Vymenné akumulatory systému C18 nabijat len nabijacimi
zariadeniami systému C18 . Akumulatory inych systémov
tymto zariadenim nenabijat .

Pri extrémnych zataziach alebo extrémnych teplotach méze
dojst k vytekaniu batériovej tekutiny z poSkodeného
vymenného akumulatora. Ak dbjte ku kontaktu pokozky s
roztokom, postihnuté miesto umyt vodou a mydlom. Ak sa
roztok dostane do oci, okamzite ich dokladne vyplachnut po
dobu min. 10 min a bezodkladne vyhladat lekara.

Tento pristroj nie je uréeny k pouzivaniu osobami (v¢itane
deti) s obmedzenymi telesnymi, zmyslovymi alebo
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dusevnymi schopnostami alebo osobami s nedostato¢nymi
skusenostami a/alebo znalostami, pokial nepracuju pod
dozorom osoby zodpovednej za bezpecnost alebo pokial
touto osobou neboli pouceni o tom, ako sa pristroj ma
pouzivat'.

Deti by mali byt pod dozorom, aby bolo zaistené, ze sa s
pristrojom nebudu hrat'.

POUZITIE PODL’A PREDPISOV

Pristroj je vhodny na nasledovné prace: Odsavanie
netoxickych prachov a nehorfavych tekutin, nasavanie
Cistiacej alebo odpadovej vody, uvolnovanie upchatych
odtokov, docistovanie vor Ort (stavba, pracovisko ai.)

Tento pristroj sa smie pouzivat len v sulade s uvedenymi
predpismi.

CE - VYHLASENIE KONFORMITY

Vyhlasujeme v nasej vyhradnej zodpovednosti, Ze tento
produkt zodpoveda nasledovnym normam alebo
normativnym dokumentom.
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Winnenden, 2012-10-26

- Jat

Rainer Kumpf
Director Product Development

Splnomocneny zostavit' technické podklady.

AKUMULATORY

Pristroj sa méze prevadzkovat s nasledujucimi batériami
Milwaukee:

18 V NiCd System PBS3000

18 V Li-lo System V

18 V Li-lo System C

Nové vymenné akumulatory dosiahnu svoju maximalnu
kapacitu po 4-5 nabitiach a vybitiach. DIhsi ¢as
nepouzivané vymenné akumulatory pred pouzitim dobit’.
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Teplota vysSia ako 50°C zniZuje vykon vymenného
akumulatora. Zabrarte dlh§iemu ohriatiu sinkom alebo
karenim.

Pripajacie kontakty na nabijacom zariadeni a vymennom
akumulatore udrzovat Cisté.

K zachovani optimalni Zivotnosti se baterie museji po
pouziti vzdy UpIné dobit.

UDRZBA

Pouzivat len Milwaukee prislusenstvo a Milwaukee
nahradné diely. Suciastky bez navodu na vymenu treba dat
vymenit v jednom z Milwaukee zakaznickych centier (vid
brozdru Zaruka/Adresy zakaznickych centier).

Pri udani typu stroja a desatmiestneho cisla
nachadzajuceho sa na Stitku da sa v pripade potreby
vyziadat explozivna schéma pristroja od Vasho
zakaznickeho centra alebo priamo v Milwaukee Electric
Tool, Max-Eyth-StraRe 10, D-71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLY

Pred prvym pouzitim pristroja si pozorne
precitajte navod na obsluhu.

Pred kazdou pracou na stroji vymenny
akumulator vytiahnut'.

L%

Elektrické naradie nevyhadzujte do
komunalneho odpadu! Podla eurdpskej
smernice 2002/96/ES o nakladani s
pouzitymi elektrickymi a elektronickymi
zariadeniami a zodpovedajucich ustanoveni
pravnych predpisov jednotlivych krajin sa
pouzité elektrické naradie musi zbierat
oddelene od ostatného odpadu a podrobit
ekologicky Setrnej recyklacii.
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DANE TECHNICZNE Odkurzacz _akumulatorowa

Predkos$¢ przeptywu powietrza.
Podcisnienie
Pojemnosé

Pojemnik

Czastki state .

PN
Powierzchnia filtra ..
Srednica weza zasysajacego
Napiecie baterii akumulatorowej...
Ciezar wg procedury EPTA 01/200

Typowy poziom ci$nienia akustycznego wedtug krzywej A
ponizej 70dB (A). Poziom hatasu podczas pracy moze
przekroczy¢ 85dB (A).

Nalezy uzywac ochroniaczy uszu!

A OSTRZEZENIE! Prosimy o przeczytanie wskazéwek
bezpieczenstwa i zalecen, rowniez tych, ktére zawarte
sa w zalaczonej broszurze. Btedy w przestrzeganiu
ponizszych wskazéwek mogg spowodowaé porazenie
pradem, pozar i/lub cigzkie obrazenia ciata.

Nalezy starannie przechowywaé¢ wszystkie przepisy i
wskazowki bezpieczenstwa dla dalszego zastosowania.

INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Nie wlewa¢ do urzadzenia zadnych palnych czy
wybuchowych rozpuszczalnikdw ani ptynéw, takich jak
benzyna, olej, alkohol, rozciefnczalniki, ani tez materiatow
statych, takich jak opitki metali lub popidt o temperaturze
wyzszej niz 60°C - w przeciwnym razie moze doj$¢ do
wybuchu lub pozaru!

Urzadzenia nie wolno uzywa¢ w poblizu gazéw lub innych
substancji palnych.

Nie uruchamia¢ urzadzen ani wyposazenia dodatkowego w
przypadku, gdy urzadzenie jest w sposob widoczny
uszkodzone (pekniecia, ztamania), kabel zasilajacy jest
uszkodzony lub sg na nim widoczne oznaki peknie¢ lub
starzenia, lub gdy istnieje podejrzenie wystgpienia
uszkodzenia niewidocznego (po upadku).

Nie kierowa¢ dyszy, weza ani rury na ludzi ani zwierzeta.

W przypadku wydostawania sie piany lub wody natychmiast
wytgczy¢ urzadzenie. Oprézni¢ pojemnik i w razie potrzeby
wyja¢ harmonijkowy wkiad filtra.

Kwasy, aceton i rozpuszczalniki moga powodowacé korozje
czesci urzadzenia.

W przypadku niewtasciwego uzytkowania, nieprawidtowej
pracy lub nieprofesjonalnych napraw nie przyjmujemy
odpowiedzialno$ci za zadne zaistniate szkody.

Nie zasysac pytdéw szkodliwych dla zdrowia.
Nie nadaje sig do zbierania ptynéw tworzgcych obfitg piane.

Przed przystgpieniem do jakichkolwiek prac na
elektronarzedziu nalezy wyja¢ wktadke akumulatorows.

Zuzytych akumulatoréw nie wolno wrzuca¢ do ognia ani
traktowac¢ jako odpadéw domowych. Milwaukee oferuje
ekologiczng utylizacje zuzytych akumulatoréw.

Nie przechowywaé akumulatoréw wraz z przedmiotami
metalowymi (niebezpieczenstwo zwarcia).

Akumulatory Systemu C18 nalezy tadowac¢ wytgcznie przy
pomocy fadowarek Systemu C18 . Nie tadowac¢ przy
pomocy tych tadowarek akumulatoréw innych systemow.

W skrajnych warunkach temperaturowych lub przy bardzo
duzym obcigzeniu moze dochodzié¢ do wycieku kwasu
akumulatorowego z uszkodzonych baterii akumulatorowych.
W przypadku kontaktu z kwasem akumulatorowym nalezy
natychmiast przemy¢ miejsce kontaktu wodg z mydtem. W
przypadku kontaktu z oczami nalezy doktadnie przeptukiwac
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oczy przynajmniej przez 10 minut i zwrécié sie natychmiast
o0 pomoc medyczna.

Urzgdzenie nie jest przeznaczone do tego, aby byto
uzytkowane przez osoby (facznie z dzie€mi) o ograniczonej
zdolnosci psychicznej, czuciowej lub z niedostatecznym
doswiadczeniem lub wiedzg, chyba ze bedg one
nadzorowane przez osobe dbajgcg o ich bezpieczenstwo i
zostang przez nig poinstruowane, jak nalezy obstugiwac
urzadzenie.

Nalezy pilnowac dzieci, aby wykluczy¢ mozliwos¢ ich
zabawy z tym urzadzemem

WARUNKI UZYTKOWANIA

Odkurzacz moze by¢ uzywany do zasysania nietoksycznych
pytéw i niepalnych cieczy, zasysania zabrudzonej wody,
czyszczenia zatkanych rur odptywowych, sprzgtania w
miejscach pracy (budynki, stanowiska pracy, itp.).

Produkt mozna uzytkowaé¢ wytgcznie zgodnie z jego
normalnym przeznaczeniem.

DEKLARACJA ZGODNOSCI CE

Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze produkt ten
odpowiada wymaganiom nastepujacych norm i
dokumentéw normatywnych
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Rainer Kumpf
Director Product Development

Upetnomocniony do zestawienia danych technicznych

BATERIE AKUMULATOROWE

Urzadzenie moze by¢ zasilane nastepujgcymi
akumulatorami firmy Milwaukee:

18 V NiCd System PBS3000

18 V Li-lo System V

18 V Li-lo System C

Nowe baterie akumulatorowe osiggajg swojg peing
pojemnos¢ po 4 - 5 cyklach tadowania i roztadowywania.
Akumulatory, ktére nie byly przez dtuzszy czas uzytkowane,
nalezy przed uzyciem natadowac.

W temperaturze powyzej 50°C nastepuje spadek osiagdéw
wkiadki akumulatorowej. Unikaé diugotrwatego wystawienia
na oddziatywanie ciepta lub promieni stonecznych
(niebezpieczenstwo przegrzania).

Styki tadowarek i wktadek akumulatorowych nalezy
utrzymywaé w czystosci

W celu zagwarantowania optymalnej zywotnosci nalezy po
zakonczonej eksploatacji natadowac¢ akumulatory do petna.

UTRZYMANIE | KONSERWACJA

Uzywac tylko i wytgcznie wyposazenia dodatkowego
Milwaukee i czesci zamiennych Milwaukee. Gdyby trzeba
byto wymieni¢ czegsci, ktére nie zostaty opisane, nalezy
skontaktowac sie z przedstawicielem serwisu Milwaukee
(patrz wykaz adresow punktéw ustugowych/gwarancyjnych).

Na zyczenie mozna otrzymac rysunek widoku zespotu
rozebranego. Przy zamawianiu nalezy podac¢
dziesieciocyfrowy numer oraz typ elektronarzedzia
umieszczony na tabliczce znamionowej. Zamowienia mozna
dokonac albo u lokalnych przedstawicieli serwisu, albo
bezposrednio w Milwaukee Electric Tool,

Max-Eyth-Strale 10, D-71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLE

Przed uruchomieniem elektronarzedzia
zapoznac sig uwaznie z trescig instrukcji.

Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac
na elektronarzedziu nalezy wyjg¢ wkiadke
akumulatorowa.

L%

Nie wyrzucaj elektronarzedzi wraz z
odpadami z gospodarstwa domowego!
Zgodnie z Europejska Dyrektywa 2002/96/
WE w sprawie zuzytego sprzetu
elektrotechnicznego i elektronicznego oraz
dostosowaniem jej do prawa krajowego,
zuzyte elektronarzedzia nalezy
posegregowac i zutylizowac w sposob
przyjazny dla srodowiska.
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MUSZAKI ADATOK Akkumulators porszivo

Alégaramlas mértéke

Vakuum

Kapacitas
Tartaly ....
Szilard....
Folyékony ..

g .
Suly a 01/2003 EPTA-eIJaras szerint.

A készilék A-értékelésii hangnyomas szintje szabvanyosan

kisebb, mint 70 dB (A). A zajszint munkavégzés kdzben atlépheti

a 85 dB (A) értéket.
Hallasvédo eszkdz hasznalata ajanlott!

A FIGYELMEZTETES! Olvasson el minden biztonsagi
utmutatast és utasitast, a mellékelt brosuraban
talalhatokat is. A kdvetkezdkben leirt eléirasok
betartasanak elmulasztasa aramitésekhez, tlizhéz és/vagy
sulyos testi sériilésekhez vezethet.

Kérjiik a késobbi hasznalatra gondosan 6rizze meg
ezeket az el6irasokat.

KULONLEGES BIZTONSAGI TUDNIVALOK

Soha ne szivjon fel a gépbe sem semmilyen gyulékony és
robbanékony anyagot, sem a kdvetkezéket: benzin, olaj,
alkohol, higiték vagy kis részek (pl.: fém tomitések, vagy
hamu) ami 60 C foknal melegebb lehet - robbanas és
tlzveszély allhat fent!

A gép hasznalata nem engedélyezett gyulékony gazok és
anyagok kozelében.

Ne haszndlja a tartozékokat és a gépet a kdvetkezé
esetekben: ha a gépnek lathatd sériilése van (torés/
repedés); az aramellatd kabel hibas, vagy lathaté torésre
vagy 6regedésre utalo jeleket mutat; ha nem lathato, de
feltételezhetd sériilés van a gépben (pl.: leejtés utan).

Ne forditsa a szivoszajat, tomlét, vagy csdvet ember vagy
allat felé.

Ha barmilyen hab vagy viz folyik ki, azonnal kapcsolja ki a
gépet. Uritse ki a tartalyt, és ha sziikséges a red@s sziirét

Savak, aceton és olddszerek megmarhatjak a gép részeit.

Helytelen vagy nem rendeltetésszer(i hasznalat esetén,
vagy nem szakszer( javitas esetén garancia megsz(nik.

Ne alkalmazzon elszivast egészségre karos porok esetén.
Nem alkalmas nagy habot képzé folyadékok felszivasara.

Karbantartas, javitas, tisztitas, stb. elétt az akkumulatort ki
kell venni a készilékbol.

A hasznalt akkumulatort ne dobja tlizbe vagy a haztartasi
szemétbe. Tajékozddjon a szakszerli megsemmisités helyi
lehetéségeirdl.

Az akkumulatort ne tarolja egyutt fém targyakkal.
(Roévidzarlat veszélye).

Az “C18 ” elnevezésii rendszerhez tartoz6 akkumulatorokat
kizarélag a rendszerhez tartozo téltével toltse fel. Ne
hasznaljon mas rendszerbe tartozo toltét.

Akkumulator sav folyhat a sériilt akkumulatorbdl extrém
terhelés alatt, vagy extrém hé miatt. Ha az akkumulator sav
a bdrére kerll azonnal mossa meg szappanos vizzel.
Szembe kerllés esetén folyoviz alatt tartsa a szemét
minimum 10 percig és azonnal forduljon orvoshoz.

A késziléket nem korlatozott fizikai, érzékszervi vagy
szellemi képességekkel rendelkezd, ill. tapasztalattal és/
vagy ismeretekkel nem rendelkezd szemeélyek (beleértve a
gyermekeket is) altali hasznalatra tervezték, hacsak nem
azok egy a biztonsagukért illetékes személy felligyelete alatt
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allnak, vagy utasitasokat kaptak e személytdl a készulék
kezelésére vonatkozoan.

A gyermekeket felligyelni kell annak biztositasara, hogy ne
jatszanak a készilékkel.

RENDELTETESSZERU HASZNALAT

A porszivo a kévetkezd alkalmazasokra hasznalhato:
nem-toxikus por és nem-maré folyadékok elszivasara, saros
vagy szennyezett viz felszivasara, eldugult vizelvezet6k
kitisztitasara, épitési helyszin tisztitasara (épitkezés, munka
terlilet stb.)

A késziiléket kizarolag az aldbbiakban leirtaknak
megfeleléen szabad hasznalni.

CE-AZONOSSAGI NYILATKOZAT

Teljes felel6sséglink tudataban kijelentjik, hogy jelen
termék megfelel a kdvetkez6 szabvanyoknak vagy
szabvanyossagi dokumentumoknak:

EN 60335-1:2002 + A11:2004 + A1:2004 + A12:2006 +
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iranyelvek hatarozataival egyetértésben
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Winnenden, 2012-10-26

o Ji?

Rainer Kumpf
Director Product Development

Miszaki dokumentacio 6sszeallitasra felhatalmazva

Akészilék a kdvetkezé Milwaukee akkukkal mikddtethetd:
18 V NiCd System PBS3000

18 V Li-lo System V

18 V Li-lo System C

Uj akkumuléator a teljes kapacitast 4-5 téltési/lemeriilési
ciklus utan éri el. A hosszabb ideig Gizemen kivil 1évd
akkumulatort hasznalat el6tt ismételten fel kell tolteni.

50°C feletti hérmérsékletnél csokkenhet az akkumulator
teljesitménye. Kertini kell a tulzottan meleg helyen vagy
napon térténé hosszabb idej tarolast.

A t6ltd és az akkumulator csatlakozoit mindig tisztan kell
tartani.

Az optimdlis élettartam érdekében hasznalat utan az
akkukat teljesen fel kell tolteni.

KARBANTARTAS

Csak Milwaukee tartozékokat és Milwaukee
potalkatrészeket szabad hasznalni. Az olyan elemeket,
melyek cseréje nincs ismertetve, cseréltesse ki Milwaukee
szervizzel (lasd Garanma/UgyfeIszoIgaIat cimei kiadvanyt).

Sziikség esetén a késziilékek robbantott abrajat - a
készliilék tipusa és tizjegyl azonosité szama alapjan a
terlletileg illetékes Milwaukee markaszerviztél vagy
kézvetlenil a gyartétol (Milwaukee Electric Tool,
Max-Eyth-Stralle 10, D-71364 Winnenden, Germany) lehet
kérni.

SZIMBOLUMOK

Kérjlk alaposan olvassa el a tajékoztatot
miel6tt a gépet hasznalja.

Karbantartas, javitas, tisztitas, stb. el6tt az
akkumulatort ki kell venni a készilékbdl.

=

Az elektromos kéziszerszamokat ne dobja
a haztartasi szemétbe! A hasznalt villamos
és elektronikai készlilékekrol sz6l6
2002/96/EK iranyelv és annak a nemzeti
jogba valo atlltetése szerint az elhasznalt
elektromos kéziszerszamokat kulon kell
gyujteni, és kdrnyezetbarat modon Gjra kell
hasznositani.
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TEHNICNI PODATKI Baterijske sesalniki

Prostornina

Posoda
Trdno telo
Tekocina ....
Povrsina filtra......
Premer sesalne cevi.
Napetost izmenljivega j
Teza po EPTA-proceduri 01/2003.......

A ocenjeni nivo zvo¢nega tlaka zna$a tipicno manj kot 70 dB (A)

Stopnja hrupa pri delu lahko presega 85 dB (A).
Nosite zascito za sluh!

A OPOZORILO! Preberite vsa varnostna opozorila in
navodila, tudi tista v prilozeni brosuri. Napake zaradi
neupostevanja spodaj navedenih opozoril in napotil lahko
povzrodijo elektriéni udar, pozar in/ali tezke telesne
poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v
prihodnje Se potrebovali.

SPECIALNI VARNOSTNI NAPOTKI

Na splo$no se ne smejo vsesavati nikakrSna eksplozivna
topila, tekocine kot bencin, olje, alkohol, razredcilo in majhni
deli (kovinski drobci, pepel), s temperaturo nad 60 °C; v
nasprotnem primeru preti nevarnost eksplozije!

Naprava se ne sme uporabljati v blizini vnetljivih plinov in
substanc.

Naprav vkljuéno z opremo ne uporabljajte, ¢e: naprava kaze
razpoznavne poskodbe (razpoke / lome), ¢e je elektricni
prikljuéni vod pokvarjen, oziroma ¢e se na njem kazejo
razpoke oziroma znaki staranja, ¢e obstaja sum na neko
nevidno poskodbo (po padcu).

Sobe, gibke cevi ali cevi ne usmerijajte proti ljudem ali
zivalim.

Pri izstopanju pene ali vode takoj izklopite. I1zpraznite
posodo in po potrebi nagubani filter.

Kislina, aceton in topila lahko nagrizejo dele naprave.

Pri uporabi, ki ni v skladu z namembnostjo, nepravilnem
upravljanju ali nestrokovnem popravilu ne prevzemamo
nikakrSnega jamstva za morebitno $kodo.

Ne uporabljajte za sesanje zdravju $kodljivega prahu.
Ni primerno za sesanje tekog¢in, ki se mo¢no penijo.
Pred deli na stroju izvlecite izmenljivi akumulator.

Izrabljenih izmenljivih akumulatorjev ne mecite v ogenj ali v
gospodinjske odpadke. Milwaukee nudi okolju prijazno
odlaganije starih izmenljivih akumulatorjev; prosimo
povprasajte vasega strokovnega trgovca.

Izmenljivih akumulatorjev ne hranite skupaj s kovinskimi
predmeti (nevarnost kratkega stika).

Izmenljive akumulatorje sistema C18 polnite samo s
polnilnimi aparati sistema C18 . Ne polnite nobenih
akumulatorjev iz drugih sistemov.

Pod ekstremno obremenitvijo ali ob ekstremni temperaturi iz
poskodovanega izmenljivega akumulatorja lahko izteka
akumulatorska tekocina. Po stiku z akumulatorsko tekocino
prizadeto mesto takoj izperite z vodo in milom. Po stiku z
o¢mi takoj najmanj 10 minut dolgo temeljito izpirajte in
nemudoma obis¢&ite zdravnika.

Ta naprava ni namenjena uporabi s strani oseb (vkljuéujo¢
otroke) z omejenimi fizi€nimi, senzorié¢nimi ali dusevnimi
zmogljivostmi ali s pomanjkankljivimi izku$njami in/ali znaniji
razen, ¢e so pod nadzorom pristojne osebe ali so od le te

M18 VC

....1246 l/min
80 mbar

315

prejeli navodila kako je potrebno napravo uporabljati.
Otroke je potrebno nadzorovati, da se zagotovi, da se z
napravo ne bodo igrali.

UPORABA V SKLADU Z NAMEMBNOSTJO

Naprava je primerna za naslednja dela: odsesavanje
nestrupenega prahu in nelocljivih teko€in, odsesavanje
Cistilne ali umazane vode, ¢iS¢enje zamasenih odtokov,
konéno ¢is€enje na kraju (gradbis¢e, delovno mesto itd.).

Ta naprava se sme uporabiti samo v skladu z
namembnostjo uporabiti samo za navede namene.

CE-IZJAVA O KONFORMNOSTI

Z lastno odgovornostjo izjavljamo, da je ta produkt skladen
z naslednjimi normami ali normativnimi dokumenti.
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Rainer Kumpf
Director Product Development

Pooblas¢en za izdelavo spisov tehni¢ne dokumentacije.

AKUMULATORJI

To napravo je mogoc¢e napajati s slede¢imi Milwaukee
akumulatorskimi baterijami:

18 V NiCd System PBS3000

18 V Li-lo System V

18 V Li-lo System C

Novi izmenljivi akumulatorji doseZejo svojo polno kapaciteto
po 4 — 5 ciklih polnjenja in praznjenja. Izmenljive
akumulatorje, ki jih dalj$i ¢as niste uporabljali, pred uporabo
naknadno napolnite.

Temperatura nad 50°C zmanjSuje zmogljivost izmenljivega
akumulatorja. Izogibajte se daljSemu segrevanju zaradi
son¢nih Zarkov ali gretja.

Pazite, da ostanejo prikljuéni kontakti na polnilnem aparatu
in izmenljivem akumulatorju cisti.
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Za optimalno Zivljenjsko dobo je akumulatorje potrebno po
uporabi napolniti do konca.

VZDRZEVANJE

Uporabljajte samo Milwaukee pribor in Milwaukee
nadomestne dele. Poskrbite, da sestavne dele, katerih
zamenjava ni opisana, zamenjajo v Milwaukee servisni
sluibi)(upoétevajte brosuro Garancija/Naslovi servisnih
sluzb).

Po potrebi se lahko pri vasi servisni sluzbi ali direktno pri
Milwaukee Electric Tool naroci eksplozijska risba naprave
ob navedbi tipa stroja in desetmestne Stevilke s tipske
ploscice Milwaukee Electric Tool, Max-Eyth-Strale 10,
D-71364 Winnenden, Germany.

SIMBOLI

Prosimo, da pred uporabo pozorno
preberete to navodilo za uporabo.

Pred vsemi deli na stroji odstranite
izmenljivi akumulator.

=

Elektricnega orodja ne odstranjujte s
hiSnimi odpadki! V skladu z Evropsko
direktivo 2002/96/EC o odpadni elektricni in
elektronski opremi in z njenim izvajanjem v
nacionalni zakonodaji je treba elektricna
orodja ob koncu njihove Zivljenjske dobe
loceno zbirati in jih predati v postopek
okolju prijaznega recikliranja.
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TEHNICKI PODACI Akumulatorska usisavac prasine

Strujanje zraka
Snizeni tlak
Zapremina:

Rezervoar:..........

Cuvrsto tijelo

Tekucina ....
Povrsina filtera:...
Promjer usisnog crijeva..
Napon baterije za zamjen .
Tezina po EPTA-proceduri 01/

A-ocijenjeni nivo pritiska zvuka aparata je tipicno manji od 70 dB

(A). Nivo buke kod rada moze prekoraciti 85 DB (A)
Nositi zastitu sluha!

A UPOZORENIE! Prog¢itajte sigurnosne upute i
uputnice, isto i one iz prilozene brosure. Ako se ne bi
postivale napomene o sigurnosti i upute to bi moglo
uzrokovati strujni udar, pozar i/ili teSke ozljede.

Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu
primjenu.

SPECIJALNE SIGURNOSNE UPUTE

Generalno se ne smiju usisavati nikakva zapaljiva ili
eksplozivna otapala, tekuéine kao benzin, ulje, alkohol,
razrijedivaci i nikakvi dijelovi (metalne strugotine, pepeo), sa
jednom temperaturom od preko 60 °C; postoji opasnost od
eksplozije i pozara!

Uredaj se ne smije upotrebljavati u blizini zapaljivih plinova i
supstancija.

Uredaje ukljuéno pribor ne stavljati u pogon ako: Uredaj
pokazuje vidljiva oStec¢enja (pukotine/lomove), ako je vod
priklju€ka struje defektan ili pokazuje stvaranje pukotina
odnosno starenja, ako postoji sumnja na neki nevidljivi
defekt (nakon pada).

Sapnicu, gumenu cijev ili cijev ne usmjeravati prema ljudima
i zivotinjama.

Kod izlaska pjene ili vode odmah iskljuciti. Rezervoar i po
potrebi naborani filter isprazniti.

Kiselina, aceton i otapalo mogu nagrizati dijelove uredaja.

Kod primjene u druge svrhe, nestruénog rukovanja ili
nestruéne popravke se ne preuzima jamstvo za eventualna
ostecenja.

Ne upotrebaljavati za usisavanje prasina koje ugroZzavaju
zdravlje.

Nije prikladno za usisavanje jako pjenusavih tekucina.
Prije svih radova na stroju izvaditi bateriju za zamjenu.

IstroSene baterije za zamjenu ne bacati u vatru ili u kuéno
smece. Milwaukee nudi moguénost uklanjanja starih baterija
odgovarajuce okolini; upitajte molimo Vaseg stru¢nog
trgovca.

Baterije za zamjenu ne ¢uvati skupa sa metalnim
predmetima (opasnost od kratkog spoja).

Baterije sistema C18 puniti samo sa uredajem za punjenje
sistema C18 . Ne puniti baterije iz drugih sistema.

Pod ekstremnim optereé¢enjem ili ekstremne temperature
moze iz o$tecenih baterija iscuriti baterijska tekucina. Kod
dodira sa baterijskom teku¢inom odmah isprati sa vodom i
sapunom. Kod kontakta sa oima odmah najmanje 10
minuta temeljno ispirati i odmah potraziti lijecnika.

Ovaj aparat nije odreden za kori$tenje od strane osoba
(ukljucivsi djecu) sa ograni¢enim fizickim, sensorkim ili
dusevnim spobnostima ili zbog manjkavog iskustva i/ili
znanja, osim ako se ove nadziru od strane jedne osobe,
koja je nadlezna za njihovu sigurnost, ili su od ove osobe,
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koja je nadleZna za njihovu sigurnost, poucene, kako se
ovaj aparat koristi.

Djeca se moraju nadzirati kako bi se osiguralo, da se ne
igraju sa ovim aparatom.

PROPISNA UPOTREBA

Uredaj je prikladan za slijedece radove: Usisavanje
neotrovnih prasina i negorivih tekuéina, usisavanje vode od
Zbuke i prljave vode, slobodno usisavanje zacepljenih
odvoda, kona¢no ¢is¢enje na licu mjesto (gradiliste, radno
mjesto itd.).

Ovaj aparat se smije upotrijebiti samo u odredene svrhe kao
$to je navedeno.

CE-IZJAVA KONFORMNOSTI

Izjavljujemo na osobnu odgovornost, da se ovaj proizvod
slaZe sa slijede¢im normama ili normativnim dokumentima.
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o Ji?

Rainer Kumpf
Director Product Development

Ovlasten za formiranje tehnicke dokumentacije.

BATERIJE

Ovaj aparat se mozZe poganjati sa slijede¢im Milwaukee
akumulatorima:

18 V NiCd System PBS3000

18 V Li-lo System V

18 V Li-lo System C

Nove baterije postizu svoj puni kapacitet nakon 4-5 ciklusa
punjenja i praznjenja. Baterije koje duzZe vremena nisu
koristene, prije upotrebe napuniti.

Temperatura od preko 50°C smanjuje ucinak baterija. Duze
zagrijavanje od strane sunca ili grijanja izbjeci.

Priklju€ne kontakte na uredaju za punjenje i baterijama
drzati Cistima.

52 HRVATSKI

Za optimalni vijek trajanja se akumulatori poslije upotrebe
moraju sasvim napuniti.

ODRZAVANJE

Primijeniti samo Milwaukee opremu i Milwaukee rezervne
dijelove. Sastavne dijelove, €ija zamjena nije opisana, dati
zamijeniti kod jedne od Milwaukee servisnih sluzbi (postivati
brosuru Garancija/Adrese servisa).

Po potrebi se moze zatraziti crtez eksplozije aparata uz
davanje podataka o tipu stroja i desetoznamenkastog broja
na plocici snage kod Vase servisne sluzbe ili direktno kod
Milwaukee Electric Tool, Max-Eyth-Stralle 10,

D-71364 Winnenden, Germany.

SIMBOLI

Prije svih radova na stroju izvaditi bateriju
za zamjenu.

Molimo da paZljivo procitate uputu o
upotrebi prije pustanja u rad.

i

Elektricne alate ne odlazite u kucne
otpatke! Prema Europskoj direktivi 2002/96/
EC o starim elektricnim i elektronickim
strojevima i preuzimanju u nacionalno
pravo moraju se istroSeni elektricni alati
sakupljati odvojeno i odvesti u pogon za
reciklazu.
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TEHNISKIE DATI Akumulatora vakuuma tiritajs

Gaisa plisma
Pazeminats spiediens
Tilpums:

Trauks

Cietkermenis.

Skidrums.......
Filtra laukums
Puteklustcéja piesléeguma caurules diametrs .
Akumulatora spriegums............cccecveviiecnens
Svars atbilstos$i EPTA -Procedure 01/2003...

Instrumenta péc A vértétas troksSna spiediena limenis parasti ir

mazaks par 70 dB (A). TrokSna limenis darba laika var bat
augstaks par 85 dB (A)
Nésat trokSna slapétaju!

A UZMANIBU! Izlasiet visu droSibas instrukciju un
lietoSanas pamacibu klat pievienotaja bukleta. Seit
sniegto droSibas noteikumu un noradijumu neievérosana
var izraisit aizdegSanos un bat par céloni elektriskajam
triecienam vai nopietnam savainojumam.

Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai
izmantosanai.

SPECIALIE DROSIBAS NOTEIKUMI

Vispar nedrikst uzstknét nekadas viegli degosas vai
eksplozivas kimiskas Skistviels, tadus Skidrumus ka
priek8metus (metala skaidas, pelnus), kuru temperatara
parsniedz 60°C; eksplozijas un ugunsgréka iespé&jamiba.
Instrumentu nedrikst lietot viegli degoSu gazu und citu
Kimisko vielu tuvuma.

Instrumentu, ieskaitot ta& komplektacijas piederumus,
nedrikst ieslégt, ja: var redzét, ka tas ir defekts (plisumi/
lazumi), ja ir defekts vai saplisis, vai novecojis tikla
piesléguma kabelis un ja pastav aizdomas, ka instrumentam
ir kads apslépts defekts (kas radies, piem. péc nokrianas).

Sprauslu, $|tteni un cauruli neveérst pret cilvékiem un
dzivniekiem.

Ja izplGst putas vai Gdens, instrumentu nekavéjoties izslégt.
Trauku un attiec. filtru uztukSot.

detalas.

Ja instrumentu lieto tam nepiemérota veida, nepareizi
ekspluaté vai nodod remontét neprofesionalim, netiek
parnemta nekada atbildiba par iesp&jamiem bojajumiem.

Izmantot tikai veselibai kaitigu putek|u nostknésanai.
Nav piemérots stipri putojoSa Skidruma uzsuknésanai.

Pirms masinai veikt jebkada veida apkopes darbus, ir
jaiznem ara akumulators.

Izmantotos akumularus nedrikst mest ugunt vai parastajos
atkritumos. Firma Milwaukee piedava iespé&ju vecos
akumulatorus savakt apkartéjo vidi saudzéjosa veida;
jautajiet specializéta veikala.

Akumulatorus nav ieteicams glabat kopa ar metala
priekSmetiem (iesp&jams Tsslegums).

C18 sistémas akumulatorus ladét tikai ar C18 sistémas
ladéetajiem. Nedrikst 1adét citus akumulatorus no citam
sistémam.

Pie arkartas slodzes un arkartas temperatdram no bojata
akumulatora var iztecét akumulatora Skidrums. Ja nonakat
saskarsmé ar akumulatora $kidrumu, saskarsmes vieta
nekavéjoties janomazga ar tGdeni un ziepém. Ja Skidrums
nonacis acTs, acis vismaz 10 min. skalot un nekavéjoties
konsultéties ar arstu.
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ST ierice nav paredzéta personam (ieskaitot bérnus) ar
ierobezotam fiziskajam, manu vai garigajam spé&jam, vai
trikumiem un/vai nepieredzéjusiem lietotajiem, iznemot
gadijumus, kad tiek ta lietota kompetentas personas
uzraudziba vai apmacib3, ierices lietoSanas vieta.

Bérni jauzrauga un japatur redzesloka, lai vini neizmantotu
ierici rotalam.

NOTEIKUMIEM ATBILSTOSS IZMANTOJUMS

Instruments ir piemérots sekojo$u darbu veiksSanai:
netoksisku putek|u un nedegosu skidrumu nosuknésanai,
mazgajama un netira ddens uzstuknésanai, notekcauruju
izpumpésanai, tirisanai uz vietam (blvniecibas objektos,
darbavieta u.c.).

So instrumentu drikst izmantot tikai saskana ar minétajiem
lietoSanas noteikumiem.

ATBILSTIBA CE NORMAM

Ar So apliecinam, ka esam atbildigi par to, lai Sis produkts
atbilstu sekojoSam normam vai normativajiem
dokumentiem:
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Rainer Kumpf
Director Product Development

Pilnvarotais tehniskas dokumentacijas sastadisana.

AKUMULATORI

So ierici var lietot ar tadam ,Milwaukee* baterijam:
18 V NiCd System PBS3000

18 V Li-lo System V

18 V Li-lo System C

Jauni akumulatori sasniedz pilnu kapacitati pec 4-5

uzladésanas un izladésanas cikliem. Akumulatori, kas ilgaku
laiku nav izmantoti, pirms lietoSanas jauzlade.

54 LATVISKI

Pie temperatdras, kas parsniedz 50°C, akumulatoru
darbspéja tiek negativi ietekméta. Vajag izvairities no
ilgakas saules un karstuma iedarbibas.

Ladetaja un akumulatoru pievienojuma kontakti jauztur tiri.

Lai baterijam batu optimals mazs, péc lietoSanas bateriju
bloks pilniba jauzladé.

APKOPE

Izmantojiet tikai firmu Milwaukee piederumus un firmas
Milwaukee rezerves dalas. Lieciet nomaintt detalas, kuru
nomaina nav aprakstita, kada no firmu Milwaukee klientu
apkalpoSanas servisiem. (Skat. brosaru “Garantija/klientu
apkalpo$anas serviss”.)

Ja nepiecieSams, klientu apkalpo$anas servisa vai tiesi pie
firmas Milwaukee Electric Tool, Max-Eyth-Stral3e 10,
D-71364 Winnenden, Germany, var pieprasit instrumenta
eksplozijas ziméjumu, 8§im nolikam jauzrada masinas tips
un desmitvietigais numurs, kas noradits uz jaudas panela.

SIMBOLI

Pirms sakt lietot instrumentu, 10dzu, izlasiet
lietoSanas pamacibu.

Pirms masinai veikt jebkada veida apkopes
darbus, ir jaiznem ara akumulators.

L%

Neizmetiet elektroiekartas sadzives
atkritumos! Saskana ar Eiropas Direktivu
2002/96/EK par lietotajam lektroiekartam,
elektronikas iekartam un tas ieklau$anu
valsts likumdo$ana lietotas ektroiekartas ir
jasavac atseviSki un janogada otrreizejai
parstradei videi draudziga veida.
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TECHNINIAI DUOMENYS Siurblys su akumuliatoriumi

Oro srové
manometrinis slégis..
talpa:
konteineris
kieti kiina
skystis....
filtry plotas ...
siurbimo Zarnos skersmuo.....
keic¢iamo akumuliatoriaus jtamp
Prietaiso svoris jvertintas pagal EPTA 20

Prietaiso garso slégio lygis, koreguotas pagal A daznio
charakteristikg, kaip taisyklé mazesnis nei 70 dB (A). Darbo
metu triukSmo lygis gali bati didesnis nei 85 dB (A).

Nesioti klausos apsaugines priemones!

A DEMESIO! Perskaitykite visas saugumo pastabas ir
nurodymus, esancius pridétoje brosiuroje. Jei
nepaisysite Zemiau pateikty saugos nuorody ir reikalavimy,
gali trenkti elektros smagis, kilti gaisras ir/arba galite sunkiai
susizaloti arba suzaloti kitus asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad
ir ateityje galétumeéte jais pasinaudoti.

YPATINGOS SAUGUMO NUORODOS

Draudziama siurbti degius ir sprogius tirpiklius, tokius
skyscius kaip benzing, alyva, alkoholj, skiediklius, bei
daiktus (metalo droZles, pelenus), karstesnius nei 60 °C,
nes tai kelia gaisro ir sprogimo pavojy!

Prietaisg naudoti netoli degiy dujy ir medziagy draudziama.

Nenaudokite prietaiso ir jo priedy, jei prietaise matomi
aiSkds pazeidimai (jtrikimai/lGziai), yra sugedes, jtrikes ar
pasenes maitinimo laidas, kyla jtarimas, kad yra nematomy
pazeidimy (nukritus).

Antgalio, zarnos ir vamzdzio nekreipkite j Zmones ar
gyvanus.

PasirodZius vandeniui arba putoms, tuoj pat isjunkite.
IStustinkite konteinerj ir, jei reikia, filtrg.

Rugstys, acetonas ir tirpikliai gali pragrauzti prietaiso dalis.
Mes neatsakome uz galimg Zalg, kilusig dél naudojimo ne

pagal paskirtj, neteisingo aptarnavimo ar nekvalifikuoto
taisymo.

Naudoti kenksmingy sveikatai dulkiy siurbimui draudziama.
Netinka stipriai putojancéiy skysciy susiurbimui.

Prie$ atlikdami bet kokius darbus jrenginyje, iSimkite
keic¢iamg akumuliatoriy.

Sunaudoty kei¢iamy akumuliatoriy nedeginkite ir nemeskite
i buitines atliekas. Milwaukee sitlo tausojantj aplinkg
sudéveéty kei¢iamy akumuliatoriy tvarkyma, apie tai
teiraukités prekybos atstovo.

Kei¢iamy akumuliatoriy nelaikykite kartu su metaliniais
daiktais (trumpojo jungimo pavojus).

Kei¢iamus ,C18 “ sistemos akumuliatorius kraukite tik ,C18 “
sistemos jkrovikliais. Nekraukite kity sistemy akumuliatoriy.

Ekstremaliy apkrovy arba ekstremalios temperattros
poveikyje i$ kei¢iamy akumuliatoriy gali iStekéti
akumuliatoriaus skystis. ISsitepus akumuliatoriaus skysciu,
tuoj pat nuplaukite vandeniu su muilu. Patekus j akis, tuoj
pat ne trumpiau kaip 10 minu¢iy gausiai skalaukite vandeniu
ir tuoj pat kreipkités j gydytoja.

éis prietalsas néra skirtas naudotis asmenims (lskaltant

sauguma atsaklngas asmuo arba kai j jie tokio asmens buvo
iSmokyti, kaip reikia naudotis prietaisu.

tyrimy metodikg

M18 VC

1246 I/min
80 mbar

Vaikus reikéty prizidréti, kad baty uztikrinta, jog jie su
prietaisu nezaidzia.

NAUDOJIMAS PAGAL PASKIRT]

Prietaisas tinka Siems darbams: nenuodingy dulkiy ir
nedegiy skysciy nusiurbimui, valymo ir plovimo vandens
susiurbimui, uzsikimsusiy nuoteky kanaly prasiurbimui,
galutiniam valymui (statybvietés, darbo vietos ir t.t.).

Sj prietaisg leidZiama naudoti tik pagal nurodytg paskirt].

CE ATITIKTIES PAREISKIMAS

Mes atsakingai pareiskiame, kad $is gaminys atitinka tokias
normas arba normatyvinius dokumentus:

EN 60335-1:2002 + A11:2004 + A1:2004 + A12:2006 +
Cor.:2006 + A2:2006 + Cor.:2007-01 + Cor.:2007-02 +
A13:2008 + Cor.:2009 + Cor.:2010 + A14:2010

EN 60335-2-29:2004 + A2:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

pagal direktyvy reikalavimus

2011/65/EU (RoHs)

2006/95/EB

2004/108/EB.

q

Winnenden, 2012-10-26

o Jat

Rainer Kumpf
Director Product Development

|galiotas parengti techninius dokumentus.

AKUMULIATORIAI

Sj prietaisg galima naudoti su Siomis ,Milwaukee"
bateruomls

18 V NiCd System PBS3000

18 V Li-lo System V

18 V Li-lo System C

Nauji kei¢iami akumuliatoriai savo pilng talpg jgyja po 4-5
ikrovos ir iSkrovos cikly. ligesnj laikg nenaudotus kei¢iamus
akumuliatorius prie$ naudojima jkraukite.

Aukstesné nei 50°C temperatdra mazina kei¢iamy
akumuliatoriy galig. Venkite ilgesnio saulés ar Silumos
Saltiniy poveikio.

Ikroviklio ir kei¢iamo akumuliatoriaus jungiamieji kontaktai
visada turi bati Svards.

Pasinaudoje prietaisu, visiSkai jkraukite akumuliatoriy, kad
prietaisas veikty optimaliai ilgai.
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TECHNINIS APTARNAVIMAS

Naudokite tik ,Milwaukee“ priedus ir ,Milwaukee* atsargines
dalis. Dalis, kuriy keitimas neaprasytas, leidziama keisti tik
,Milwaukee*“ klienty aptarnavimo skyriams (Zr. garantija/
kllentq aptarnavimo skyriy adresus brosidroje).

Jei reikia, nurodant jrenginio tipg bei specifikacijy lenteléje

esantj deSimtzenklj numerij, i$ klienty aptarnavimo skyriaus
arba tiesiai i$ Milwaukee Electric Tool, Max-Eyth-StralRe 10,
D-71364 Winnenden, Germany, galima uZsisakyti prietaiso
surinkimo bréZinius.

SIMBOLIAI

Prie$ pradédami dirbti su prietaisu, atidziai
perskaitykite jo naudojimo instrukcijg.

Prie$ atlikdami bet kokius darbus jrenginyje,
iSimkite kei¢iamg akumuliatoriy.

ﬁl

NeiSmeskite elektros irengimu i buitinius
Siukslynus! Pagal ES Direktyva 2002/96/EB
del naudotu irengimu, elektros irengimu ir ju
itraukimo i valstybinius istatymus naudotus
irengimus butina suringti atskirai ir
nugabenti antriniu Zaliavu perdirbimui
aplinkai nekenksmingu budu.
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TEHNILISED ANDMED Juhtmeta tolmuimeja

Ohuvool ...
Alaréhk
Mahutavus:

M18 VC

... 1246 |/min
80 mbar

Tahke keha
Vedelik ...
Filtripind.....
Imivooliku 1&bimdét ...
Vahetatava aku pinge
Kaal vastavalt EPTA-protseduurile 01/20!

Seadme A-filtriga hinnatud helirdhutase on tlipiliselt vaiksem
kui 70 dB (A). To6tades vdib miratase uletada 85 dB (A).
Kandke kaitseks kdrvaklappe!

A TAHELEPANU! Lugege koik ohutusnéuanded ja
juhendid ldbi, ka juures olevast brosiiiiris. Ohutusnduete
ja juhiste eiramise tagajérjeks voib olla elektrilodk, tulekahju
jalvdi rasked vigastused.

Hoidke koéik ohutusnduded ja juhised edasiseks
kasutamiseks hoolikalt alles.

SPETSIAALSED TURVAJUHISED

P&himétteliselt ei tohi imada tuleohtlikke ega
plahvatusohtlikke lahusteid ning vedelikke, nagu bensiin, &li,
alkohol, vedeldid, samuti ei tohi imeda osi (metall-laaste,
tuhka) temperatuuriga lle 60 °C; muidu pUsib plahvatus- ja
tuleoht!

Seadet ei tohi kasutada stttivate gaaside ja ainete l1ahedal.

Arge laske seadmeid, kaasa arvatud tarvikuid, kaiku
jargmistel juhtudel: kui seadmel on naha aratuntavaid
kahjustusi (pragusid / rebendeid), kui vérguiihendusjuhtmel
on defekte, kui on naha pragude teket voi materjali vasimist,
kui on ndhtamatu defekti kahtlus (parast mahakukkumist).

Arge suunake diiiisi, voolikut ega toru inimestele ega
loomadele.

Vahu vdi vee véljaimbumise korral lilitage seade kohe valja.
Tuhjendage mahuti ning vajaduse korral voldiline filter.

Hape, atsetoon ja lahustid véivad seadme osi sédvitada.

Vaaraks otstarbeks kasutamise, mitteasjakohase kaitamise
vOi asjatundmatu parandamise korral ei voeta vastutust
voimalike kahjustuste eest.

Arge kasutage tervistkahjustava tolmu draimemiseks.
Ei sobi tugevalt vahutavate vedelike imamiseks.
Enne koiki téid masina kallal votke vahetatav aku valja.

Arge visake tarvitatud vahetatavaid akusid tulle ega
olmepriigisse. Milwaukee pakub vanade akude
keskkonnahoidlikku kaitlust; palun kiisige oma erialaselt
tarnijalt.

Arge séilitage vahetatavaid akusid koos metallesemetega
(Iihiseoht).

Laadige slisteemi C18 vahetatavaid akusid ainult stisteemi
C18 laadijatega. Arge laadige nendega teiste stisteemide
akusid.

Aédrmuslikul koormusel v6i @armuslikul temperatuuril voib
kahjustatud vahetatavast akust akuvedelik vélja voolata.
Akuvedelikuga kokkupuutumise korral peske kohe vee ja
seebiga. Silma sattumise korral loputage kiiresti pdhjalikult
vahemalt 10 minutit ning péérduge viivitamatult arsti poole.

Seade ei ole ette ndhtud kasutamiseks flisiliste,
sensoorsete voi vaimsete puuetega isikutele (lapsed kaas
arvatud) voi isikutele, kellel puuduvad kogemused ja
teadised seadme kasutamiseks, vélja arvatud nende
turvalisuse eest vastutava isiku jarelevalve all voi
juhendamisel.
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Lapsed peavad olema jarelevalve all, et nad seadmega ei
mangiks.

KASUTAMINE VASTAVALT OTSTARBELE

Seade sobib jargmisteks toddeks: toksilise tolmu ja
mittepdleva vedeliku &raimemiseks, puhastus- voi reovee
imamiseks, ummistunud aravoolude lahti imemiseks,
(ehitusplatsi, todkoha jne) kohapealseks 6plikuks
puhastamiseks.

Antud seadet tohib kasutada ainult vastavalt aranaidatud
otstarbele.

EU VASTAVUSAVALDUS

Me deklareerime ainuvastutajatena, et antud toode on
kooskodlas jargmiste normide vdi normdokumentidega:
EN 60335-1:2002 + A11:2004 + A1:2004 + A12:2006 +
Cor.:2006 + A2:2006 + Cor.:2007-01 + Cor.:2007-02 +
A13:2008 + Cor.:2009 + Cor.:2010 + A14:2010

EN 60335-2-29:2004 + A2:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

vastavalt direktiivide satetele
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2006/95/EU

2004/108/EU
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Winnenden, 2012-10-26

Rainer Kumpf
Director Product Development

On volitatud koostama tehnilist dokumentatsiooni.

Antud seadet saab kasutada jargnevate Milwaukee
akudega:

18V N|Cd System PBS3000

18 V Li-lo System V

18 V Li-lo System C

Uued vahetatavad akud saavutavad oma téieliku mahtuvuse
parast 4-5 laadimis- ja tihjendustsuklit. Pikemat
Milwaukeea mittekasutatud akusid laadige veel enne
kasutamist.

Temperatuur Ule 50 °C vahendab vahetatava aku t66vdimet.
Valtige pikemat soojenemist paikese voi kitteseadme méjul.
Hoidke laadija ja vahetatava aku tihenduskontaktid puhtad.
Patreide optimaalse eluea tagamiseks, parast kasutamist
taielikult lae pateride plokki.

HOOLDUS

Kasutage ainult Milwaukee tarvikuid ja Milwaukee
tagavaraosi. Detailid, mille valjavahetamist pole kirjeldatud,
laske valja vahetada Milwaukee klienditeeninduspunktis
(vaadake brosuri garantii / klienditeeninduste aadressid).

Vajaduse korral voite tellida seadme labilikejoonise,
naidates dra masina tibi ja andmesildil oleva
kiimnekohalise numbri. Selleks poérduge
klienditeeninduspunkti voi otse: Milwaukee Electric Tool,
Max-Eyth-Stralle 10, D-71364 Winnenden, Germany.

SUMBOLID

Palun lugege enne kaikulaskmist
kasutamisjuhend hoolikalt 1abi.

Enne kdiki t6id masina kallal votke
vahetatav aku valja.

=

Arge kaidelge kasutuskdlbmatuks
muutunud elektrilisi todriistu koos
olmejaatmetega! Vastavalt Euroopa
Parlamendi ja ndukogu direktiivile 2002/96/
EU elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmete kohta ning direktiivi nduete
kohaldamisele liikmesriikides tuleb
asutuskdlbmatuks muutunud elektrilised
tooriistad koguda eraldi ja
keskkonnasaastlikult korduskasutada voi
ringlusse votta.
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TEXHUWYECKWUE OAHHbIE AKK. nbinecoc

Pacxop Bosayxa ..
Bakyym ..
O6bem

KOHTEIHED (J1) 1eiieiie et

Teepable oTxoabl (11)..
Kupkne otxoapl (n).
MoBepxHOCTb punbTpa.
JAnameTp wnaHra neineoTtcoca .
Bonbtax akkymynsitopa

Bec cornacHo npoueaype EPTA 01/2003.........ccoiieiieeniieiieeen,

O6bIYHOE HM3KOYACTOTHOE 3BYKOBOE AaBlieHMne,

NPON3BOAMMOE MHCTPYMEHTOM, cocTasnseT meHee 70 dB (A).
YpoBeHb Wyma BO BpeMs paboTbl MOXET npeBbiaTth 85 dB
A

|_|OJ1b3yIZTer I'IpI/ICI'IOCO6}'IeHVI‘/'IMI/I ANna 3alnTbl cnyxa.

A BHUMAHMUE! O3HakoMbTeCb CO BCEMM YKa3aHUSAMU
no 6e3onNacHOCTU U UHCTPYKUUSAMU, B TOM Yucrie C
VHCTPYKUMAMMU, COAEpKaLMMMCA B NpunararoLiencs
6poLtope. YNyLEeHNs, oNyLEHHble Npu coboaeHnn
yKasaHuii U MHCTPYKLMIA NO TeXHUKEe 6e30MacHoCTH,
MOryT CTanb NPUYNHONM 3NEKTPUYECKOrO NOPaXKEHWUS,
noxapa un TsHkesblX TPaBM.

CoxpaHsiiTe 3T MHCTPYKLUM M yKa3aHua ansa
OyAyLwiero UCNosb3oBaHUS.

PEKOMEHOALIMN NO TEXHUKE BE3OMACHO

Hukorpa He 3acacbiBaliTe B MalLVHY Kakue-nmnbo
BOCM/IaMEHSIIOLLMECS UM B3PbIBOOMACHbLIE PACTBOPUTENM
WM XUOKOCTU, Takmne kak 6eH3nH, Macno, cnupr,
pacTBOPUTENV MW MaNIEHbKUE METaINYecKne KyCouku
WM nenen, Temnepartypa KoTopbIX MOXET ObITb BbilLe
60_C, Tak kak B TakOM CJ/ly4ae ecTb BEpPOSATHOCTb B3pbiBa
wnu 3aropanus!

3anpeLueHo NCNonb3oBaHWe MHCTPYMEHTa B6IM3n
TETKOBOCMNAaMEHSIIOLLMXCH MaTEPUANOB U OTHEONACHbBIX
rasosB.

He ucnonb3yinte UHCTPYMEHT UNW NPUHAANEXHOCTU €CNN:
Bbl 06Hapyxunu 3ameTHble NOBPEXAEHUS HA UHCTPYMEHTE
(TpeLwymHbI/packonbl); NOBpeX/AeH ceTeBol kabenb, BUAHbI
TPeLUMHbI UKW Creapbl CTapeHus (M3Hoca), 34eck MoryT 6biTb
CKpbITble AedeKTbl.

He HanpaensinTte conno, wnaHr unu Tpyby Ha nogen unu
JKUBOTHBbIX.

HemeaneHHo BbIKMIOYNTE UHCTPYMEHT NpY BbIXOAE W3 HETO
neHbl unu Bogbl. OYNCTUTE KOHTEWHEP U, NpU
HeobXxoAMMOCTU, 3aMeHUTe roPPUPOBaHHbIV PUMLTP.

KvicrnoTbl, aLueToH 1 pacTBOpUTENM MOTYT pasdbefaTb YacTu
MHCTPYMEHTa.

Mbl He HeceM OTBETCTBEHHOCTU 3a NMtobble NoBpexaeHns B
Clly4yae HenpasUITbHOro MCNonb3oBaHUA, He4OMYCTUMbIX
onepaumsix Unm HenpogeccMoHanbLHOro PeMoHTa.

He 3acacbiBaiiTe nbiib, KOTOPass MOXET ObITb onacHa aJis
30p0BbS

He noaxoouT ans BcacbiBaHUSA XWOKOCTEN, 06pasyoLmx
GONbLUYIO MEHYy.

BbIHBETE aKKyMyNSITOP U3 MalUUHbI Nepe, NPOBEAEHNEM C
Hel Kakux-nnmbo MaHunynauui.

He BbiGpackiBaiiTe NCMONb30BaHHbIE akKyMYISTOPbI
BMECTE C JJOMALLHUM MYyCOPOM U HE CXUranTe uXx.
JAuncTtprbbioTopbl koMnaHuy Milwaukee npeanaratoTt
BOCCTaHaBNEHWE CTapbiX akKyMy/STOPOB, YTOObI
3aLUMTUTL OKPYXAIOLLYIO Cpeay.

He xpaHuTe akkymynsTopbl BMECTE C METa/NIMYECKUMMN
npeaMeTraMu Bo n3bexaHue KOPOTKOro 3amblKaHus.
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M18 VC

.1246 l/min
..80 mbar

[nsa 3apagkn akkymynstopoB mogenun C18 ncnonb3yiite
TONBKO 3apsifiHbIM ycTponcTeom C18 . He 3apsikaiiTte
aKKyMynSaTOPbl APYrMX CUCTEM.

AkkamynaTopHas 6atapest MOXeT ObITb NoBpexaeHa v AaTb
TeYb NOA, BO3AENCTBMEM YpE3MEPHBIX TemMnepaTyp unm
NOBbILLEHHOW Harpy3ku. B cnyyae koHTakTa ¢
aKKyMYNSITOPHOW KMCNOTOW HEMEAIEHHO NPOMOWTE MECTO
KOHTaKTa MbIJIOM 1 BoZoiA. B criyyae nonagaHusi KUCNoThbl B
rnasa npomMbiBanTe rnasa B TedyeHun 10 MUHyT 1
HemeaneHHo obpaTnTech 3a MeANLIMHCKON NMOMOLLBIO.

[aHHblii NnpuGop He NpefHasHaveH Ans UCMonb30BaHUs
nuuamu (BKnoYas AeTen) ¢ orpaHUYEHHbIMM PUNYECKUMU,
CEHCOPHBIMU WUIN YMCTBEHHbBIMW CMIOCOBHOCTSAMM, @ Takke B
Ccryyae HefoCcTaTKa OnbiTa U/UMW 3HAHWIA, 32 UCKITIYEHNEM
CIyyaeB, KOrAa OHU HaXoAsATCs NOA KOHTPONEM NOAEeN,
oTBevaloLLMX 3a 1x 6e30nacHOCTb, UMK MOMYYUNN OT HUX
MHCTPYKLMM NO Mcnonb3oBaHuto npubopa.

Heobxoanmo cneguTb 3a Tem, 4ToGbl AETU He urpanm ¢
npu6opom.

NCMNOJIb3OBAHUE

Mbinecoc MoXeT ObITb MCNONL30BaH A5 CNeayoLLIX
Leneii: BcacbiBaHWUs HETOKCUYHOW MblIA U HEFOPIOHNX
XWAKOCTEN, OTCaCbIBaHUS PasnnToOn N rpsisHO BOAHI,
MPOYMCTKN 3aCOPEHHBIX CTOKOB, YACTKMN MOMELLEHWNIA

(CTOPUTENBHbIX MOMELLEHUIA, PaboYnx MecT 1 T.4.).

He nonb3yiTech AaHHbIM MHCTPYMEHTOM CrocobomMm,
OT/INYHBIM OT YKa3aHHOro A1 HOPMasnbHOro
NPUMEHEHMS.

AEKJIAPALNA O COOTBETCTBUU CTAHOAPTAM EC

MblI 3aiBNSIEM YTO 3TOT NPOAYKT COOTBETCTBYET CIEAYHOLLNM
cTaHpgapTam:
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YNOMHOMOYEH Ha COCTaBMEHNE TEXHNYECKOM
LOKYMEHTaLMU.

[ins obecneyeHnsi oNTUManbHOTO cpoka CryXobl
aKKyMynsTopbl HEOGXOAMMO NOSHOCTBIO 3apsihxaTb Nnocre
1CMOMNb30BaHWSI.

AKKYMYJIaTOP

YCTPONCTBO MOXKHO 3KCNIyaTUpoBaTh CO CreayoLwmnMm
akkymynsatopamu Milwaukee:

18 V NiCd System PBS3000

18 V Li-lo System V

18 V Li-lo System C

HoBbI akkyMynsiTop 3apsikaeTcst 40 NOJSIHOM eMKOCTN
nocne 4 - 5 3apagHbIX LMKNOB. [lepen ncnonb3oBaHnemM
aKKyMynsTopa, KOTOpbIM HE MOJIb30BaIUCh HEKOTOPOe
BpEMsi, ero Heo6XxoAMMO 3apPAaNTb.

TemnepaTtypa cBbiwe 50°C cHuxaeT paboTocnocobHOCTbL
aKKyMynsiTOpoB. V3beraiite NpoaoIKNTENIbHOro Harpesa
WM NPSIMOrO COJSIHEYHOMO CBETA (PUCK neperpesa).

KoHTakTbl 3apsgHOro yCTpomncTBa 1 akkyMyisiTOpoB
LOMKHbI COAEPXaTbCs B YUNCTOTE.

OBCJIY)XMBAHUE

Monb3yiTecb akceccyapamu v 3anacHbIMW YacTaMK
Milwaukee. B cnyyae Bo3HWKHOBeHUs1 HeobXxoQMMOCTM B
3aMeHe, koTopasi He Gblna onucaHa, obpallanTecb B OANH
13 CEPBUCHbIX LLEHTPOB MO 06CMYXMBaHUIO
aneKkTpouHcTpymeHToB Milwaukee (CM. CMMCOK CEpBUCHbIX
opraHvsaumi).

Mpn HeOBX0ANMOCTM MOXET ObITh 3akasaH YepTex
VHCTPYMEHTa C TPexmMepHbIM N306paxeHnem aetanei.
MoxanyiicTa, ykaxunTte AeCATU3HAYHbIA HOMEP 1 TN
MHCTPYMEHTA 1 3aKaxuTe yepTex y Balumx MecTHbIx
areHToB Unu HenocpencTeeHHo y Milwaukee Electric
Tool, Max-Eyth-Strafle 10, D-71364 Winnenden,
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MoxanyicTa, BHUMaTENbHO NPOYTUTE
MHCTPYKLIMIO MO UCMOSb30BaHUI0 Nepes
Hayanom nobbix onepauuii ¢
WNHCTPYMEHTOM.

BbiHbTE akKyMynaTop U3 MalunHbl nepen,
npoBeaeHneM C Helt Kaknx-nmbo
MaHUNynauuni.

He BbIGpacbIiBaiTe aNeKTPOMHCTPYMEHT C
6bITOBbIMU O0TX0Aamu! CornacHo
EBponerickon gupektnse 2002/96/EC no
oTXo4aMm OT ANEKTPUYECKOro u
ANeKTPOHHOro obopyaoBaHNs 1
COOTBETCTBYIOLLIMM HOPMaM HaLMOHanNbHOro
npasa BbiLeALune 13 ynotpebneHus
ANEKTPOUHCTPYMEHTbI Noanexar cobopy
oTAEenbHO ANs 3Konornyeckn GesonacHom
yTUnusaumn.
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-
o

CootBeTcTBUE TEXHUYECKOMY pernamMmeHTy

HauioHanbHuiA 3Hak BignoBigHOCTI YkpaiHu
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TEXHUYECKU OAHHUAKKyMmynaTopeH npaxocMyKavka

Bb3agyLueH noTok ..
MNogHansraHe
BmectumocrT:
PesepBoap
TBbpOO TANO
TeuHocCT ..........
MoBBLPXHOCT Ha hunTbpa
[nameTbp Ha CMyKaTenHUA MapKyy.
HanpexeHve Ha akymynartopa ............
Terno cbrnacHo npouenypata EPTA 01/2003...

HvBOTO Ha 3BYKOBO HansiraHe 06UKHOBEHO e no-manko ot 70 dB
(A). HuBoTo Ha wyma npu pabota moxe Aa Hagxsbpnu 85 dB
A).

[la ce Hocw npegnasHo cpeacTeo 3a criyxal

A BHUMAHMUE! MpoueTeTe ykasaHuATa 3a 6e3onacHocT
1 cbBeTUTe B NpurnoxeHara 6powypa. HecnassaHeto
Ha nNpuBegeHVTe No-A0JY ykazaHus Moxe Aa Aosene Ao
TOKOB yAap, noxap 1/unm TeXKn TPaBMu.
CbxpaHsiBaiiTe Te3n yka3aHUsi Ha CUrTypHO MSICTO.

CMNELMAIIHU YKA3AHUA 3A BE3OINACHOCT

Mo npuHumn He GvBa Aa ce 3acMyKBaT ropUMU UNn
130yXnu1BU Pa3TBOPUTENW, TEYHOCTH KaTo GEH3WH, Macro,
arnkoxor, pas3peanTen u ApeGHN YacTu (MeTanHu CTPYXKK,
nenen) c Temnepatypa Hag 60 °C; uma onacHocT oT
n3byxsaHe u noxap!

YpeabT Aa He ce u3nosnasa 65130 4o Bb3nfiaMeHMy rasoBe
1 BelecTsa.

[a He ce paboTu ¢ ypeanTe, BKIOUUTENHO C
NpUHaAEeXHOCTUTE KbM TSX, aKo: MO ypeaa uMa Buammu
noepeam (NykHaTUHKW, cdynBaHe), kabenbT 3a CBbp3BaHe
KbM MpexaTa e NoBpeAeH Unun e HanykaH unm nma
npusHauu 3a ctapeeHe, U UMa CbMHEHWe 3a HeBUAUM
nedbekT (cnen nagaHe Ha ypeaa).

He HacouBaiiTe Ato3ata, Mapkyya unu Tpbbara kbM xopa
MU SKUBOTHU.

Mpu n3nusaHe Ha NsiHa UM BoAa BegHara nsknoveTe
ypeqa. Vi3npasHeTte cbaa 1 eBEHTyarlHO CrbBaemusi
dUNTHP.

KucenuHa, aueToH 1 pa3TBOpUTENM MoraT a passaar 4actu
Ha ypeaa.

Mpu n3nonaeaHe He Mo NpegHasHadYeHne, HenpasunHo
obcnyxsaHe Uy HenpoMecoHanNeH PEMOHT, He ce noema
HUKaKBa OTFOBOPHOCT 3a €BEHTYyarHu Nospeau.

[la He ce n3non3sa 3a 3acMykBaHe Ha ONacHW 3a 34paBeTo
npaxose.

He e noaxopasiua 3a 3acMykBaHe Ha NEHMNBU TEYHOCTM.

Mpeaw 3ano4BaHe Ha kakBWTO € Aa e paboTn Nno MaluvHaTa
13BageTe akymynaropa.

He naxBbpnsite nsxabeHute akymynaTopy B OrbHs Unv B
npu 6utoBuTe oTnagbuun. Milwaukee npennara
ekonorocbobpasHo cbbrpaHe Ha cTapuTe akymynaTopu;
Mons nonuTarTe Bawws cneunanmampaH Tbproeed.

He CbXpaHHBaVITe aKymynartopute 3aeiHO C MeTalnHu
npegmeTv (Ol'laCHOCT OT KbCO C'be,ElMHeHMe).

Axymynatopm ot cuctemata C18 aa ce 3apexaar camo Che
3apsigHU ycTpoiicTea oT cuctemata C18 laden. la He ce
3apexaat akymynaTopu oT Apyrvt cucTemu.

Mpu ekcTpeMHO HaToBapBaHe UMW eKCTpeMHa TemnepaTtypa
OT NOBpEeAEeHN akymynaTopu MoXe aa nuarede barepuiiHa
TeyHocT. [Npu Jonup ¢ TakaBa TEYHOCT BegHara n3MuiiTe ¢
BOAa 1 canyH. [pun KOHTaKT ¢ ounTe BeHara uannaksante
cTapaTenHo Hain-manko 10 MUHYTW 1 HesabaBHO noTbpceTe
nekap.

M18 VC

.1246 l/min
80 mbar

Tosu ypen He e npegHasHadeH 3a ynotpeba ot nuua
(BKMIOYNTENHO Aeua) ¢ orpaHnyeHn U3nYeckn, CEH30PHN 1
YMCTBEHM CMOCOBGHOCTM UMK C HeJoCTaTbyeH onuT n/unm
6e3 nosHaHusA, OCBEeH ako He ca HabnogasaH oT
oTroBapsiLLo 3a 6e3onacHocTTa UM nvua v ca nonyunnu ot
Hero ykasaHus Kak fa nonssat ypeaa.

He ocrtaBsiiiTe geuata 6e3 Haa30p, 3a Ja CTe CUTYPHK, Ye
He cu urpasT ¢ ypega.

M3MNON3BAHE NO NPEAHA3HAYEHUE

YpenbT e noaxopsly 3a crnegHuTe Buaose pabotu:
3acMyKBaHe Ha HETOKCUYHW MPaxoBe 1 HErOPUMU TEYHOCTH,
3acMyKBaHe Ha MpbCHa BOAaA, OTNyLUBaHe Ha 3anyLeHun
CUOHM Ypea 3acMyKBaHe, 3aBbPLUMNTENHO NOYNCTBAHE Ha
MSACTO (CTpouTeneH o06ekT, paboTHO MACTO 1 Mp.).

Toaun ypen Moxe fa ce u3nonsea no npegHasHa4vyeHne camo
KaKTO € NMoCO4YeHo.

CE - IEKJITAPALINA 3A CbOTBETCTBUE

[eknapupame Ha co6cTBeHa OTFTOBOPHOCT, Ye TO3W NpoayKT
CbOTBETCTBA Ha CrieHNTE CTaHAAPTH UM HOPMAaTUBHU
[OKYMEHTU:
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YNbNHOMOLLEH 3a CbCTaBsiHE Ha TEXHUYeckaTa
[OKyMeHTauust

AKYMYJIATOPU

YCTPOWCTBOTO MOXeE [Aa Ce U3Mon3Ba CbC CriegHuTe B1aoBe
akymynatopHu 6atepumn Milwaukee:

18 V NiCd System PBS3000

18 V Li-lo System V

18 V Li-lo System C

HoBuTe cMeHsieMU akyMynaTopy 4OCTUraT MbIIHUSA Ch
KanauuTeT crieq 4-5 uuKbna Ha 3apexaaHe v paspexaaHe.
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AkymMynaTopu, KOUTO He ca Non3BaHu NO-AbJIN0 BpeME,
npeau ynotpeba fa ce fo3apens.

Temnepartypa Hag 50°C HamansiBa MOLLHOCTTa Ha
akymynaropa. [la ce nabsarsa no-npogbiKUTENHO
HarpsiBaHe Ha CIbHLE UK OT OTOMJIEHNE.

MopabpkaiTe YNCTU NPUCLEANHUTENHUTE KOHTaKTU Ha
3apsAHOTO YCTPOWCTBO M Ha akymyrnartopa.

C uen onTUmMarnHa NPoABLIMKUTENHOCT Ha XWUBOT creq
ynoTtpeba 6atepunte Tpabea oa 6baaT 3apefeHn HambHO

NOOAPBXKA

[a ce n3nonseat camo akcecoapu Ha Milwaukee n
pe3epBHM YacTu Ha Milwaukee. EnemeHTn, Ynsata nogmsiHa
He e onucaHa, Aa ce AaaaT 3a NogMsiHa B CEPBU3 HA
Milwaukee (BmxTe 6poluypata "l@apaHuus n agpecun Ha
cepBu3n).

Mpy HeobxoaMMOCT MOXeTe Aia nouckarte 3a ypeaa oT
Bawwms cepsum3 nnu gupektHo ot Milwaukee Electric Tool,
Max-Eyth-Strale 10, D-71364 Winnenden, Germany,
YepTex 3a B criyyal Ha eKcnroausi, kato NocoymTe TMna Ha
MaluMHaTa 1 AeceTundpeHusi HoMep BbpXy 3aBofcKaTa
Tabenka.

CUMBOJIN

Mpeau nyckaHe Ha ypena B AeficTBUE MOSIsi
npoYeTeTe BHUMATENHO UHCTPYKLMSATA 33
U3Nom3BaHe.

Mpeav 3anoyBaHe Ha KakBUTO € Aa €
paboTy no maluMHaTa uasageTte
akymynaropa.

(%)

He n3xsbpnsiTe enekTpovHCTPYMEHTH Npun
6utoBute otnagbum! CbobpasHo
Esponeliicka aupektmea 2002/96/EO 3a
cTapy enekTPUYecKn 1 enekTPOHHY ypean
1 HENHOTO peanuanpaHe B HaLMOHaNMHOTO
3aKOHOAATEeNCTBO n3xabeHute
€NeKTPOMHCTPYMEHTM TpsiGBa Aa ce
cbbuparT oTAEnHo 1 Aa ce nNpefaear B
MYHKT 32 eKonorocbobpasHo peLyKnpaHe.
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DATE TEHNICE Aspirator cu acumulator

Vi

Capacitate
Recipient....
Solid....
Lichid .....

Suprafata filtrare ....

Diametru furtun aspirare..

Tensiune acumulator

Greutatea conform ,EPTA procedure 01

Valoarea reala A a presiunii sonore a sculei este mai mica de 70
dB. Nivelul zgomotului in timpul lucrului poate depasi 85 dB (A).

Purtati casti de protectie

A AVERTISMENT! Cititi toate avizele de siguranta si
indicatiile, chiar si cele din borsura alaturata.
Nerespectarea indicatiilor de avertizare si a instructiunilor
poate provoca electrocutare, incendii si/sau raniri grave.
Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.

INSTRUCTIUNI DE SECURITATE

Nu aspirati niciodata in aparat solventi inflamabili sau
explozivi , sau lichide ca petrol, ulei, alcool, diluanti sau
particule mici ( pllltura metalica sau cenusa) care pot fi mai
calde decat 60°C - in caz contrar apare pericolul de
explozie sau incendiu.

Nu se permite utilizarea aparatului in vecinatatea gazelor
sau substantelor inflamabile.

Nu porniti aparatele sau accesoriile in functiune daca:
aparatul prezinta defectiuni evidente (crapaturi / sparturi) ,
cablul de alimentare este defect sau prezinta semne de
rupere sau imbatranire, exista suspiciunea unui defect
invizibil (dupa ce a fost scépat pe jos).

Nu indreptati duza, furtunul sau tubul spre oameni sau
animale.

Daca apar scurgeri de apa sau spuma , opriti imediat. Goliti
rezervorul si, daca este necesar, filtrul plisat.

Acizii, acetona si solventii pot coroda componentele
aparatului.

Tn cazul utilizarii gresite, manevrérii necorespunzatoare sau
reparatiilor neprofesionale nu ne asumam nici o raspundere
pentru nici o defectiune aparuta.

Nu aspirati pulberile ddunatoare pentru sanatate.

Nu este indicat pentru curatarea lichidelor care formeaza
spuma abundenta.

Scoateti acumulatorul inainte de a incepe orice interventie
pe masina.

Nu aruncati acumulatorii uzati la containerul de reziduri
menajere si nu fi ardeti. Milwaukee Distributors se ofera sa
recupereze acumulatorii vechi pentru protectia mediului
inconjurator.

Nu depozitati acumulatorul impreuna cu obiecte metalice
(risc de scurtcircuit)

Folositi numai incarcatoare System C18 pentru incarcarea
acumulatorilor System C18 . Nu folositi acumulatori din alte
sisteme.

Acidul se poate scurge din acumulatorii deteriorati la
incarcaturi sau temperaturi extreme. In caz de contact cu
acidul din acumulator, spalati imediat cu apa si sapun. In
caz de contact cu ochii, clatiti cu atentie timp de cel putin 10
minute si apelati imediat la ingrijire medicala.

Acest aparat nu este destinat folosirii de catre persoane
(inclusiv copii) cu abilitati psihice, senzorice sau mentale

M18 VC

1246 I/min
80 mbar

limitate sau fara experienta si/sau fara cunostintele
necesare, exceptand cazul in care acestea sunt
supravegheate de o persoana responsabila de siguranta lor
sau daca au primit de la aceasta persoana indicatii legate
de modul de folosire al aparatului.

Copiii trebuie supravegheati pentru a asigura faptul ca ei nu
se joaca cu aparatul.

CONDITII DE UTILIZARE SPECIFICATE

Aspiratorul poate fi folosit dupa cum urmeaza: pentru
aspirarea pulberilor netoxice si lichidelor necombustibile,
aspirarea apei murdare sau noroiului, desfundarea
scurgerilor infundate, curatirea spatiilor (locuinte, locuri de
munca, etc.)

Nu utilizati acest produs n alt mod decat cel stabilit pentru
utilizare normala

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Declaram pe propria raspundere ca acest produs este in
conformitate cu urmatoarele standarde sau documente
standardizate
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imputernicit s& elaboreze documentatia tehnica.

ACUMULATORI

Aparatul poate fi utilizat cu urmatoarele acumulatoare
Milwaukee:

18 V NiCd System PBS3000

18 V Li-lo System V

18 V Li-lo System C

Noile pachete de acumulatori ating capacitatea totala de
incarcare dupa 4-5 incarcari si descarcari. Acumulatorii
care nu au fost utilizati o perioada de timp trebuie
reancarcati inainte de utilizare.

64 ROMANIA

Temperatura mai mare de 50°C (122°F) reduce performanta
acumulatorului. Evitati expunerea prelungita la caldura sau
radiatie solara (risc de supraancalzire)

Contactele incarcatoarelor si acumulatorilor trebuie pastrate
curate.

Pentru o durabilitate optima, acumulatorii trebuie reincarcati
complet dupa folosire.

INTRETINERE

Utilizati numai accesorii si piese de schimb Milwaukee.
Daca unele din componente care nu au fost descrise
trebuie inlocuite , va rugam contactati unul din agentii de
service Milwaukee (vezi lista noastra pentru service /
garantie)

Daca este necesara, se poate comanda o imagine
descompusa a sculei. Va rugam mentionati numarul art.
Precum si tipul masinii tiparit pe eticheta si comandati
desenul la agentii de service locali sau direct la Milwaukee
Electric Tool, Max-Eyth-Strale 10, D-71364 Winnenden,
Germany.

SIMBOLURI

Va rugam cititi cu atentie instructiunile
nainte de pornirea masinii

Indepartagl acumulatorul inainte de
inceperea lucrului pe masina

ﬁl

Nu aruncati scule electrice in gunoiul
menajer! Conform directivei europene nr.
2002/96/EC referitor la aparate electrice si
electronice uzate precum si la transpunerea
acesteia in drept national, sculele electrice
trebuiesc colectate separat si introduse
ntr-un circit de reciclare ecologic.
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TEXHUYKU NOOATOLIN BcmykyBay Ha 6aTtepun

BpeaHocT Ha NpoToK Ha BO3AyX
Bakyym
Kanauutet

LiBpctn matepun
TEYHOCT ..o
MoBpLunHa Ha unTepoT
[vjameTap Ha BLUMYyyBayKo LipeBO

BonTtaxa Ha 6atepujata ..........c.cceceruene
TexxuHa cnopeg EMTA-npoueaypata 01/2003

TunuyHo 0O4YeKyBaHO HMBO Ha 3BYy4YeH NPUTUCOK Ha anartoT e

nomarnky og 70 dB (A). Hueoto Ha ByyaBa kora pabotn Moxe aa

HagmuHe 85 dB (A).
HocTe WTUTHKK 3a yLun.

A NMPEAYNPEAYBAHE! MpouuTajte rv cute
6e36eqHOCHM ynaTcTBa U MHCTPYKUuK. 3abopaBame Ha
nounTyBareTo Ha 6e36eHOCHWUTE ynaTCTBa U UHCTPYKLMK
MoXaT Aa npeavaBukaaT enekTpuieH yaap, noxap nmnm
TeLUKV NoBpeaw.

CouyBajTe ru cute 6e36eAHOCHU ynaTcTBa u
MHCTPYKLUMK 32 BO MAHUHA.

YMNATCTBO 3A YITIOTPEBA

Hukoralu He cTaBajTe BO MalLMHaTa 3anannueu pacTBopH,
UMK TEYHOCT Kako BeH3H, Macno, ankoxor, paspeaysayu,
UK Manu genoBu (kako MeTanHu [AenoBu Unu nener) kou
MoxaT aa bugat notonnu og 600C, BO CNPOTUBHO NOCTOU
OMNacHOCT o ekcrnnosuja u noxap!

He e posBoneHo aa ce KOPUCTWN HanpasaTa BO 6nuanHa Ha
3anannueu raCcoBu Unu cynctaHuuu.

He 1 nokpeHyBajTe HanpaBuTe U AONOINHUTENHNUTE
eneMeHTW, [OKONKY HanpaeaTa uMa BUASIMBO
oLuTeTyBake(HanykHaTU/CKpLLeHW), cujanuykarta Ha
rmaBHaTa KOHeKLMja e HeucrpaBHa UIn NokaxxyBa 3HaLUuW Ha
HanykHyBaH€e U cTapeeke, NocTou COMHeBake 3a
HeBMANMB JedekT (No narawe).

He ro BnepyBajTe BpBOT, LPEBOTO UK LieBKaTa KOH fyre
WIN XKUBOTHM.

[lokorKy noyHe fja uanerysa neHa unv Boga UcKrydvere
BegHaL. McnpasHeTe ro cagoT v JOKOSKY € noTpebHo
Hary)xsaHvoT puntep

Kucenunu, aueTtoH, paspeaysBayv Moxar Aa rv Harpusat
COCTaBHWUTEe OenoBn Ha HanpaeaTta.

LLIToM nonHeH-eTO € KoMNMeTMpaHo, NosiHa4yoT ce npedpna
Ha ,,MecHo,, NoNMHeHe Aa ce NOCTUrHe LieNoCeH kanaunTeT
(3eneHara cujanvyka e ncknyyeHa)

He BLUMYKyBajTe NpalLnHW KoM Ce LITETHU 3a 34paBjeTo.

He e norogHo 3a cobuparbe TEHHOCTU KOV MpasaTt MHOTY
nexa.

OtcTpaHeTe ja batepujata npeq Aa 3anovHeTe Aa ja
KOPUCTUTE MalLMHaTa.

He rn octaBajte uckopucteHuTe 6atepum Bo JOMALUHUOT
otnaj u He ropeTe rn. Anctpubytepute Ha AET rn cobupaat
cTapuTe 6aTepuu, CO LUTO ja LUTMTAT HaLLaTa OKOMMHa.

He v yyBajTe GaTepunTe 3aefHO CO MeTanHK NpeameTm
(p¥3uK oA KpaTok Croj).

KopucTtete ncknyunso Cucrem C18 3a nonHewe Ha
6atepun og C18 cuctem. He kopuctete 6atepum og apyr
cuctem.

KucenuHata o owrteteHnte 6atepumute Moxe aa ucrteye
npu eKCTPeMEeH HamnoH unu Temnepatypu. [Jokornky aojaete
BO KOHTAKT CO ucararta, usmujTe ce BedHaLl CO canyH n
Bofa. Bo cnyyaj Ha kOHTaKT co ouMTe nnakHeTe rn y6aBo
Hajmanky 10MUHYTW 1 3aJ0MKUTENHO ofdeTe Ha nekap.

M18 VC

.1246 l/min
80 mbar

9,791

.18V
54 kg

OBoj ypeq He e HameHeT 3a ynoTpeba of cTpaHa Ha nvua
(BKNYyYyBajkun 1 Aeua) Co orpaHnyeHn puanykm, CeH30pHN
WU MEeHTanHU cnocoGHOCTU MU CO HEAOCTaTOK Ha
VCKYCTBO 1 / NN HEJOCTATOK Ha 3HaeHe, OCBEH [OKOIKY
TWe Nnuua ce Noj HaA3op Ha Nuue, Koe € HaaMexXHo 3a
HuBHaTa 6e3beaHOCT, nn AOKONKY of Toa nuue aobusaat
VHCTPYKLIMM 3a TOa, Kako ja ce KOpUCTW anaparor.

Heuata Tpeba Aa 6ugat nog Haa3op 3a Aa buaete CUrypHu,
[eka Tue He Urpaat co anaparor.

CMNEUN®ULIMPAHU YCITIOBU HA YINTOTPEBA

MpaBocMmykankaTta Moxe Aa Ce KOPUCTU 3a: BLUMYKyBaHe
Ha HETOKCWMYHA NpaluuHa, He 3ananueu TEYHOCTH, MaTHa
WNu Kannvea Boga, YNCTEHE Ha 3aTHATV OOBOAU, YNCTEHE
Ha rpagunuwiTe (rpafgexHa 30Ha,paboTHN MecTa UTH.).

He ro kopucteTe 0Boj npon3Bod Ha 6Uno koj Apyr Ha4YvH
OCBEH NPOMNWLLIAHNOT 3a HOpMarnHa ynoTpeba.

EY-OEKNAPALINJA 3A COOBPA3HOCT

Huve BO LenocHa oAroBOpHOCT M3jaByBame Jeka OBOj
npousBoz e Bo CO06pasHOCT CO CneaHuTe CTaHaapamn u
CTaHAapaM3npaHn JOKYMEHTU.
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OnonMHOMOLUTEH 3a COCTaByBake Ha TeXHW4YKaTa
[OKyMeHTauvja.

BATEPUUN

AnapatoT Moxe Aa ce ynotpebysa co crneaHuse Milwaukee
Gatepuu:

18 V NiCd System PBS3000

18 V Li-lo System V

18 V Li-lo System C

Hosu komnnetu 68TepVIVI NMOCTUTrHyBaaT LerioCeH KanaunuteTt
no 4-5 LMKIyCa Ha NofHewe U NpasHeke. I'Io,u,onr nepuon
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HeynoTpeGyBaHW KOMNNETW GaTepun fa ce HanomnHat npeq
ynotpeba.

Temnepartypa nosucoka o 500C (1220®) ro Hamanysaat
TpaeweTo Ha 6aTepunTe. N3berHysajte nogonro
13noxyBake Ha 6aTepunTe Ha BUCOKM TemnepaTtypu unm
COHLe (pu3nK of nperpesakse).

KnemuTe Ha nonHayoT u 6atepumte Mopa Aa bugat uicTu.

3a onTmaneH paboTeH Bek, no ynotpeba 6atepumte mopa
na 6uaat LenocHo HamnonHeTH.

OOPXYBAHE

KopucTtete camo Milwaukee gogatoum n pesepBHv 4enoBu.
[loKOnKy Hekou of KOMMOHEHTUTE KOW HE Ce OnuLLIaHU
Tpeba ga 6upart 3ameHeTn, Be Monume KOHTakTMpajTe rm
cepBucHuTe areHTn Ha Milwaukee (koHcynTupajTe ja
nicrarta Ha agpech).

[okonky e notpebHo MOXHO e Aa buae HabaBeH aetaneH
npukas Ha anaTot. Be monmme HaBegete ro 6pojoT Ha
apTWKMOT KaKo 1 TUMOT Ha MaLLKHA KOj € OTrneyaTeH Ha
eTukeTaTta 1 nopayajte ja ckuuara kaj nokanHuoT 3acTanHuk
nunu gupekTHo Kaj: Milwaukee Electric Tool,
Max-Eyth-Stralle 10, D-71364 Winnenden, Germany.

CUMBOITU

Be monume npen Aa ja craptysare
MalumHaTa obpHeTe BHUMaHWe Ha
ynatcTBata 3a ynotpeba.

M3Bagete ro 6aTtepuckuoT cknon npea
OTNOYHYBak-€ Ha KakoB 1 Aa e 3adaTt Bp3
MaluvHaTa.

=

He rv cbpnajte enekTpuyHnTe anapatu
3ae[HO CO ApYrMoT AoMalleH otnag!
EBponcka perynatvsa 2002/96/EC 3a
ofnararbe Ha erniekTMYHa 1 enekTpoHcka
onpema v ce NpvMeHyBa CorfiacHo
HaLMoHarnHuTe 3akoHu. EnekpuunnTe
anapaTu Kou ro JoCTUrHane KpajoT Ha
CBOJOT XWBOTEH Bek Mopa Aa buaat
ofBoeHo cobpaHu v BpaTeHu BO COOABETHA
peuuKknaxHa ycTaHoBa.

MAKEOOHCKW 67




KR

I:E_‘

vz hE 0

<
o

DR
e

73

508

2
IBFPFEE

i

&Hﬁ?ﬁ

@S

i
AEPTA —Procedure01 2003

E’]ﬁl_ EEFERT 70 dB(A) = T/EIHIIR S {E TR @

S BEBNSEE

i
i

==

>
HVEA@E‘ ?ﬁﬁf'tﬂ?@,

il
o
b

Aaﬁ'%bﬁﬁﬁw%ﬁﬁéw%ﬁt%hT(ﬂi{ﬂ

FHLOVNN D) - R B S - TS
RS FLY SR (e

R e Y e e -

e Hm

AT AR ELZ PREC LRI ~ Add - Blany=<oh ~ O
T ~ FRRE o R AT DURHCR BT BRI 60 FERYRRE -
AR+ PROAASGYERS [REK KA G !
T ETLUE SR SR S AR BT (o F A 135 -
MRELLT R > EAR T LGRS LB L8
TV EHF (HPEYR / riT) - RReE il - H
JREGHEEIH - TREE 28 P A AR TE A AR iR (0
NS ERELE) -
AT LUK E R ~ R S 1 A S -
WRNHERGHOLAREK - B ESPANLES o 2 E AR E
el YN B LU IR L HITRYE
SRl ~ PEAIR R 2R T s 2
FHT A IRPUE (LSS  IREA LBOR AL R E
B TAEEATSRR I - FEEEALTNRIEGEET -
R B DS AR B 25 U & R R A4
AT LAE AR A SRR A K SRARATR R
TEFLES BT EMER LIEZAT > et &t -
HAERHTE R T DL AOK el — Y SRk o -
Milwaukee & {ft THRFEFFRECRAYEMIRE :  15REHIL L
SRRV SN -
B HUR T DU B A —#E (FTREFAKRE ) -
C18 ZFIAVE st HAERI C18 A FIHY AR BAC S - R 7T
LUERATERE A HE AT IR -
FERL B SRR T - AR MR E Bt iR
o QIR T PR - N LR ERIAEE/Kf
A o AIERLISRAE AR - S ERE KRR LR (2
Vb 10 2380 BEERIZIRRES AT -
PRIEDI T2 G T A IR EI R A B EY) Bk

b B AT LRE RIS Bt = 23R/ B Z FIRHI A 57 (4 %
/N?) THERIAZE -

R RE /N AL NEFFAR R -

TEffih FH M it

RHLEEIE WU HE A AR RIIERRATIR G > BEURIEK
25K ”)i I’H%E’Jﬁbk*é. BT AR E Y
TEETAE

TERIBA AR RO A IR -

M18 VC

......... 1246 I/min
e 80 mbar

9,791
651

7,51
......... 2323 cm?
31,5/41,7 mm

AT THIPRIREL AT E AR EEL2S

18 V NiCd System PBS3000

18 V Li-lo System V

18 V Li-lo System C"

HHVE M 4-5 R ~ BHE o AARIRCREVHEE
& oo KIIMRETE R » DR -

ISR EF AR RN 50 & - EHMITIRE SRS

o L E H KRR DR ST -
FEHLEHIES FUM Y B s A AR R -
IR (E I

» IEEEAES AT -

g

HAE (A Milwaukee AYEC R Milwaukee BYZE L © B e E R
BHAIN LSRR T AS0A2 25 Milwaukee HYIZE AR 55 1.0
Ef (SFFM IR/ BE RS o ) .

AR TFENEA IR > BT LA A A A 25 oL B L 1]
Milwaukee Electric Tool, Max-Eyth-Strale 10, D-71364 Winnenden,
Germany © ZRPFERFAIEREELL T B00E: HIBIRINLEREARR LAY
s -

T

(o PR L85 2 BT 10 B 13 5 P B 5

%@%‘%Li&ﬁfﬂﬂﬂ%%ﬁlﬁz%  eEHE

] DU ) TR B AR R EHIR

i | IRIEHER R < E 5 A SRIH R T8
HIRAERN2002/96/EC » M1 534 MIEEH AR
%ma% > WMPAFFE R RIUERT T 2 E ]

ﬁﬁa

137







Copyright 2012
Milwaukee Electric Tool
Max-Eyth-StralRe 10
D-71364 Winnenden
Germany

+49 (0) 7195-12-0

G v

(10.12)
4931 4142 69



